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GOVERNMENT GAZETTE, 8 JUNE 2012

ORGANISATION'S REPRESENTATIVE INSTELLING SE VERTEENWOORDIGER
{if different from proxy) {indlen verskll van gevolmagtigds)
Type of acceptable identification traffic register no. |[RSA ID |foreign ID Soort aanvaarbare identifikasie
{mark with X} verkeersragistemr. {RSA D |bultelandse 1D {merk met X)
|dentification number t [ l 1 I ' ] [ l I l l I I Identifikaslenommer
Country of issue Land van ultreiking
P N 5 T N O I I il
Sumame and and Van en
Surmas N
TYPE OF MANUFACTURER B SOORT VAN VERVAARDIGER
Ragistration as manufacturer seiler distributor Registrasie as
{mark with X) er. vel 4 rs ar {merk met X)
NOTICE OF TERMINATION C KENNISGEWING VAN BEGINDIGING
Date of termination o Datum van beéindiging
zo, : | :]:]
YiJ M D
DECLARATION D VERKLARING
1, the Ek, die
proxy representative
gevolmagtigde | verieenwoordiger
(a) declare that all the particulars (@) verkiaar dat alle besonderhede wat}
fumished by me in this form are deur my op hierdie vorm versirek
true and correct, and Signature . .. ... Handtekening is, waar en korrek is; en
(b) reallse thata false declarationis {Place . ... ... ... .. .. ... .. .. . . . .. .. ... .. ..., Plek| (b) besef dat 'n wvals verkiaring
punishable with a fine or b L i i l strafbaar Is met 'n boete of
Imprisonment or both, Date 20 - : Datum gevangenisstraf of beide.
YiJ M D
FOR OFFICE USE ONLY NET VIR KANTOORGEBRUIK
Date of application 20 1 [ I ! Datum van aansoek
{effective date} il (effektiewe datum)
Yil M D
Name and signature Naam en handtekening
of counter official Name/Naam Signature/Handtekening Date/Datum vani toonbankbeampte
Approved yes or Goedgekeur
o L]
Date of registration l 20 I l I I Datum van registrasie
(effective date) il (effaktiews datum)
Yi M D
Namae and signature Naam en handtekening
ot atharising official Name/Naam ignature/Handtekening Date/Datum van magtigingsbeampte
Name and g;ignam's of ‘Naam en handtekening van
data capturing official Name/Naam Signature/Handtekening Date/Datum datavasieggingsheample
Serial number (bottorn right-hand corner) of cerificate ' I l | l | [ I ’ Reeksnommer (onder regterkantste hoek) van sertifikaat
of registration of number plate manufacturer issued van registrasie van nommerplaatvervaardiger uitgereik
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MMC(4)(201/03)
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

MmC
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA

MASS MEASURING CERTIFICATE Logo MASSAMEETSERTIFIKAAT
(National Road Traffic Act, 1996) (Nasionale Padverkeerswet, 1996)
Issued without erasures or alterations. Uitgereik sonder uitkrappings of veranderings.
No
PARTICULARS OF MOTOR VEHICLE BESONDERHEDE VAN MOTORVOERTUIG
Chassis number/VIN Onderstelinommer/VIN
Licence number Lisensienommer
(if available) (indien beskikbaar)
Description (e.g. White Beskrywing (bv. Wit
Toyota Dyna dropside) Toyota Dyna valkantbak)
Tare kg Tarra
Fixed equipment on vehicle (mark with X) Vaste toerusting op voertuig (merk met X)
For information only - may not invalidate weighing Slegs ter inligting - kan nie weeg ongeldig maak nie
Winch Crane Bulibar Towbar Spare wheel Auxiliary Engine
Wenas Hyskraan Bosbreker Sleephaak Noodwiel Hulp-enjin
Extra fuel tank Emergency tools Fifth wheel Rear underrun Fixing for Canopy
Ekstra brandstoftenk | Noodgereedskap Leunwa-bed protection demountable body Kappie
Agterinry- Hegting vir
beskerming verwyderbare bak
CERTIFICATE ISSUED BY SERTIFIKAAT UITGEREIK DEUR
Name of entity Naam van entiteit wat
operating apparatus apparaat bedryf
Street address of entity Straatadres van entiteit
operating apparatus wat apparaat bedryf
Identification number of Identifikasienommer van
nominated person genomineerde persoon
Surname and and Van en voorletters
initials of nominated en van genomineerde
person persoon
Date weighed | 2.0 1 R Datum geweeg
YN M D
Official office stamp and Amptelike kantoorstempel en
signature of nominated handtekening van
person (Signature/Handtekening) genomineerde persoon
Name and signature Naam en handtekening
of applicant (Name/Naam) (Signature/Handtekening) van aansoeker
FOR REGISTERING AUTHORITY/ NET VIR REGISTRASIE-OWERHEID/
PROVINCIAL ADMINISTRATION USE ONLY PROVINSIALE ADMINISTRASIE GEBRUIK
AUTHORISING OFFICIAL MAGTIGINGSBEAMPTE
Name/Naam Signature/Handtekening Date/Datum
DATA CAPTURING OFFICIAL DATAVASLEGGINGSBEAMPTE
Vehicle register number Voertuigregisternommer
Date of transaction l 20 T _ Datum van transaksie
o ]
Y/ M D
User and infrastructure number Gebruiker- en
infrastruktuurnommer
Name/Naam Signature/Handtekening Date/Datum
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ELF1(8)(2012/02) ELF1
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA
APPLICATION FOR SPECIAL AANSOEK OM SPESIALE
CLASSIFICATION L.R.O. White/ KLASSIFIKASIE T.0.V.
LICENCE FEES wit LISENSIEGELDE
(Nationa! Road Traffic Act, 1996) {Naslonale Padverkeerswat, 1996)

NOTE: Acceptable identification is essential. LET WEL: Aanvaarbare dentifikasie is noodsaaklik.
PARTICULARS OF OWNER/APPLICANT BESONDERHEDE VAN EIENAAR/AANSOEKER
Type of idantification traffic register no. |RSAID |[foreigniD business reg. no. Soort identifikasie
{mark with X} verkeersregisternr. {RSAID  |buitelandse 1D |besigh.reg.nr. {merk met X)
Identification number l f f ! i _{ _I I l f f l l Identifikaslenommer
Country of issue Land van uitrelking
County of (TI LI TTITITTITTTTITTITTITTTTITTIT] | Lendvenutokng
Gender of person/ male female one-man business | private company close camoration Geslag van persoon/
Nature of organisation maniik vroull nsaal rivast maatskappy {beslote ko sie Aard van instelling
{mark with X) other (specify): i l | i l I i I {merk met X}

ander (spesifiseer):

5 N Van/N

sumamoname [T T T T T T T T T T T T LTI T T T T T T T T 1T [T T T]venmsamuan
Initials and first names l ! l l 1 ’ f l ’ ’ ] Vooretters en voomame
{not more than 3) {initials/vooriatiers) { l ' l {first namasfvournamae) l ; ! I [ J {hoogstens 3)
Emaagaress | | [ | | [ [ 1 P 1 [ 8 0 111101 1P TT {11l T[] Eposades
Telophone number at home l I } ] ] l - I f I [ ] l I i l Te&éfoonnommer by woning

{code/kode) {number/nommer)
Contact telephone number l l ] l ] l - I l l l ] 1 l l l Kontaktelefoonnommer
during day (code/kode) (number/nommer) bedags
Facsimile number I [ [ [ l ! - | l I I | I l I I Faksimileenommer
{code/kode} {number/nommer)
Celiphone number ! l [ l l [ 1 LT I l Selfoonnommer
Postal address l f [ ] ‘ Posadres
Suburb Voorstad
City/Town HERE Stad/Dorp
{postal code/poskode)
Street address [ I I ‘ ! Straatadres
Suburb Voorstad
City/Town HEEE Stad/Dorp
postal code/poskade)

Address where noticas postal address | street address Adres waar kennisgewings
must be served posadres straatadres beteken moet word
{mark with X) {merk mat X)

ORGANISATION'S PROXY/REPRESENTATIVE INSTELLING SE GEVOLMAGTIGDE/VERTEENWOORDIGER

Type of Identification traffic register no. |RSA ID [forelgn iD Soort identifikasle
{mark with X) verkearsregistemr. {RSA ID |buitelandse 1D {merk met X)
Identification number BN ERERERERRE identifikasienommer
foyorgsoe [ LTI TP TVIT VIV ITIBTTITTITITTTTT  bendvanuaking
sumemesnd [T 1T ] [T T T ITT T T T TTT T T I T ][] Venor
TURN OVER BLAAI OM
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IDENTIFICATION OF MOTOR VEHICLE

IDENTIFIKASIE VAN MOTORVOERTUIG

{if applicable) (indien van toepassing)
Licence number ; I i i i i { i ! ’ Lisensienommer
Vehicle register number [ ] | 1 l i ]—I Voertulgregisternommer

(if available)

(indien beskikbaar)

Chassis number/VIN

HEEENEREREEEEREER

Onderstelnommer/ViN

Make HEEEEERERREEEREEEREEEEREEERERE Fabrikaat

Series name HEEREEEEEEREEERERREER Reeksnaam

Street address ’ ! § ! ; Straatadres waar

where vehicle can voertulg geinspek-

be inspected teer kan word

Suburb Voorstad

CityTown HERN Stad/Dorp

(postal code/poskode)
DECLARATION VERKLARING
|, the Ek, die
owner ]organisation's proxy organisation’s representative
elenaar linstelling se gevolmagtigde |[insteiling se verteenwoordiger

{a} hereby apply for special () doen hierby aansoek om
classification In respectof licence spesiale idassifikasia ten opsigte
fees of the above-mentioned van lisensiegeide van die
motor vehicle of which | am the motorvoertulg hlerbo  vermeld
owner for the reasons mentioned waarvan ek die elenaar is om die
alongside: redes hiemaas vermeld:

{b}) declare that all the particulars (b) verklaar dat alle besonderhede
fumished by me in this form are wat deur my op hierdle vorm
true and correct; and Signature . ... Handtekening verstrek is, waar en korrek is; an

(c) realise that a false declarationls |Place . ... ..., ... . . . .. . . . . . . . ... ... ..o Piek| (¢} besef dat 'n vals verklaring
punishable with a fine or Date l 20 [ 1 . l l Datu stratbaar is met 'n boete of
imprisonment or both. | - . m gevangenisstraf of beide.

h (2} M D

FOR OFFICE USE ONLY NET VIR KANTOORGEBRUIK

Name and signature Naam en handiekening

of counter official van toonbankbeampte

Name/Naam Signature/Handtekening Date/Datum

Particulars of special classification: Besonderhede van speslale kiassifikasie:

Specific vehicle (e.g. vintage vehicle r I l l | I I l l l l ‘ ‘ l l l [ | | | [ l Spaesifieke voertulg (bv. veteraan

- Reg 21(1)(e)); or voertulg - Reg 21(1)e)); of

Vehicle of owner (e.g. racing car - I I l I l f I I [ , ' l i J { l [ ] [ f l l Voertulg van eienaar {bv renmotor -

Reg 21{1Xd)) Reg 21{1){d)}

Approved Goedgekeur

Name and signature
of recommending official

Naam en handtekening
van aanbevelingsbeampte

at registering authority Name/Naam Signature/Handtekening Date/Datum by registrasie-owsrheid
Level of authorisation registering authority | Province Viak van magtiging
registrasie-owerheld |Provinsie

Name and signature Naam en handtekening

of authorising official van magtigingsbeampte
NamefNaam Signature/Handtekening Date/Datum

Name and signature Naam en handtekening

of data capturing official van datavasleggingsbeampte
Name/Naam Signature/Handtekening Date/Datum
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POD{8){2012/02) POD
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA
PARTICULARS OF PAPER CARD TYPE BESONDERHEDE VAN PAPIERKAARTTIPE
DRIVING LICENCE Logo BESTUURSLISENSIE
{National Road Traffic Act, 1996} {Naslonale Padverkeerswet, 1996)
No

NOTE: This document is not a driving licence. Atthe LET WEL: Hierdie dokument is nie ‘n bestuurslisensie
issue of a driving licence by virtue of a paper card nie. By die uitreiking van ‘n bestuurslisensie op grond
type driving licence, it is essential that acceptable van ‘n papierkaarttipe bestuurslisensie, is dit noodsaaklik

identification be submitted. dat aanvaarbare identifikasie voorgelé word.
PARTICULARS OF LICENCE HOLDER BESONDERHEDE VAN LISENSIEHOUER
Type of identification presented reference book |RSAID |foreign iD passport Soort identifikasie voorgelé
atissue of licence bewysboek RSAID }buitelandse ID | paspoort by uitrefking van lisensie
{mark with X) {merk met X)
Reference book number/ l l [ ] } l f ; ! f ] ] I } Bewysboeknommer/
Identification number/Passport number Identiteitsnommer/Paspoortnommer
Nationality/Country of Nasionaliteit/l.and van
is:ueif flctayreign ID or r l l I I I i I I l I ' ' I ‘ I l l l I l l l I l I ] l uitreiking indien buite-
passport landse 1D of paspoort
Sumame and and Van en
Sum I A o .
Date of birth F;g ; . l . ] : l Geboortedatum
Y M D
Emgitadress | [ | [ | PV U1 V] VIV TP PP F PP TP L d ] 1] Eposades
Contact telephone number | TP Hi-tbbbbr bt Kontaktelefoonnommer
during day code/kode) {numberfnommer} bedags
Address where L f I ] i Adres waar
notices must kennisgewings
be served beteken moet word
Suburb Voorstad
CityfTown RN Stad/Dorp
{postal code/poskode)
PARTICULARS OF ’ BESONDERHEDE VAN
PAPER CARD TYPE DRIVINGLICENCE © — ~ " 'PAPIERKAARTTIPE BESTUURSLISENSIE
Serial number and date [ I I l ] ] l l [ l ‘ I l and I PP l . l . l Reeksnommer en datum van
of issue of licence en | uitrelking van lisensie
Y M O
Cade of driving licence I"]‘—I TTTTUT - TTTTTTT | Kode van bestuurslisensie
Nature of physical aid required PT T LT TR E T LT VT T T Aardvaniggaamike hutpmiddel vereis
In case of code 06 or 12, state class I l Iandl l ! l [ I I l ‘ I ’ I I l I in geval van kode 06 of 12, meld klas
of vehicle and essential modifications en van voertuig en noodsaaklike
to vehicle wysigings aan voertuig
fssuin Uitreiki
eroc- SR N A O o P
emaiagwess [ | [ 1 [ ] [T T T T 1T T T T T TTITTTTTTTTTTITTIT] Erosates
Contact telephone number | i HEEEREERE Kontaktelefoonnommer
during day codekode (numBer/nommen bedags
Facsimile number PP -ttrrrret Faksimifeenommer
code/kode (number/nommer)
Address 1111 Adres
Suburb Voorstad
City/Town l ! ! | ] Stad/Dorp
) pos poskode)

TURN OVER BLAAI OM
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DECLARATION BY ISSUING OFFICER

VERKLARING DEUR UITREIKINGSBEAMPTE

I, (inifials and surname) l i l and
en

declare that:

(a) all the particulars fumished by me

)

CTTTTTTTUTITTITTTUITTTTIT T B voretersenvan)

in this form are true and correct;
and

| realise that a false declaration is
punishable with a fine or

imprisonment or both.

verklaar dat:

(@

(o)

alie besonderhede wat deur my op
hierdie vorm verstrek is, waar en
korrek is; en

ek besef dat 'n vals verkiaring
strafbaar is met 'n boete of
gevangenisstraf of beide.

109
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ATD(4)(2012/02) ATD
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA
APPLICATION TO HAVE Logo AANSOEK OM UITSTEL VAN
LEARNER’S OR DRIVING LICENCE 9 LEERLING/BESTUURLISENSIE
TEST DEFERRED TOETS
{Nationa! Road Traffic Act, 1996) {Nasionale Padverkeerswet, 1996)

NOTE: Acceptable identification is sssential. LET WEL: Aanvaarbare identifikasie is noodsaakiik.

PARTICULARS OF APPLICANT BESONDERHEDE VAN AANSOEKER
Type of Identification traffic ragisterno. |RSAID |forelgn ID Soort identifikasie
(mark with X} vorkeersragisternr. {RSA ID |buitelandse 1D {merk met X}
Identification number [ l l f f i I | I I f f i ] Identifikasienommer
Country of issuse Land van uitreiking
o T I i i
8 and and Vi -
sumsmeand [T T [ [ [ [ [T T T[T T T T T T T T T TTT[]od[J]] Venenvoor
Emataddress [ { [ [ [ [ [ [ [ V{ ][ VI [T LTI T T I LT EETTTT] eposades
Contact telephone number [ ] l 1 ] 1 - I l [ I l l l ! l Kontaktsisfoonnommer
during day {codefkode) {(number/nommaer) bedags
Street address [ ! ] ‘ i Straatadres
Suburb Voorstad
City/Town HEEE Stad/Dorp

{postal code/poskode)

PARTICULARS OF APPOINTMENT

BESONDERHEDE VAN AFSPRAAK

Application and appointment for
(mark with X}

| hereby declare that | could not be tested
and examined in accordance to applicable

Leamer's licence test
Leeriinglisensie toets

[zl ]

Driving licence test
Bestuursiisensis toets

AR RN

Aansoek en afspraak vir
{mark met X}

Ek verklaar hiermee dat ek nle gstoets of
ondersoek kon word nie ooreenkomstig

legislation on Yil maet die toepasilke wetgewing op
The following Is the reason/ Die voigende is die
reasons | could not be tested rede/redes waarom ek nie
and examined in terms of getoets of ondersoek kon
applicable legislation word coreenkomstig met die
{substantiating documents toepaslike wetgewing nle
are attached) (dokumente ter stawing
van bogenoemde is
aangeheg)
DECLARATION VERKLARING
1, the applicant Ek, die aansoeker

(a) declare that all the particulars (a) verklaar dat alle besonderhads
furnished by me in this form are wat deur rmy op hierdie vorm
true and correct; ard Signature ... ... ... e Handtekening verstrek is, waar en korrek is; en
(b} reaiise that a false declarationis [Place . ... ... ... . . . . . . . .. .. il Plek| (b) besef dat 'n wvais verkiaring
punishable with a fine or 2 | ] strafbaar is met 'n boste of

imprisonment or both. Date Dy Daturn gevangenisstraf of beide.

YiJ M D
FOR OFFICE USE ONLY NET VIR KANTOORGEBRUIK
New date and time allocated by l 20 b I I at I I l . { i i Nuwe datum en tyd aangewys deur
the management representative L om ’ die bestuursverteenwoordiger
Yid M D H H MM

Name and signature Naam en handtekening
of management Name/Naam Signature/Handtekening Date/Datum van bestuurs-
representative vertsenwoordiger
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APD(5)(2012/03) APD
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA
APPLICATION FOR PARTICULARS OF L AANSOEK OM BESONDERHEDE VAN
PAPER CARD TYPE DRIVING LICENCE ege PAPIERKAARTTIPE BESTUURSLISENSIE
(National Road Traffic Act, 1996) (Nasionale Padverkeerswet, 1996)

NOTE: Although the identification presented and personal particulars at the LET WEL: Hoewel die identifikasie voorgelé en persoonlike besonderhede
time of issue of the licence should be reflected in this application, it is ten tye van die uitreiking van die lisensie in hierdie aansoek vermeld moet
essential that acceptable identification be submitted at the issue of a driving word, is dit noodsaaklik dat aanvaarbare identifikasie by die uitreiking van

licence by virtue of a paper card type driving licence. ‘n papierkaarttipe bestuurslisensie getoon word.
PARTICULARS OF HOLDER OF LICENCE BESONDERHEDE VAN LISENSIEHOUER
Type of identification presented reference book |RSAID |{foreign ID passport Soort identifikasie voorgelé
at issue of licence bewysboek RSAID |buitelandse ID |paspoort by uitreiking van lisensie
Reference book number/ I I J l I I | | I l I I I l Bewysboeknommer/
Identity number/Passport number Identiteitsnommer/Paspoortnommer
Country of issue if Land van uitreiking indien
focr):i;rrtle or paesspod l I I I l ‘ I [ I ] I I I I I I I I l ' I l I I I I I buitela\;dse ID of paspolzrt
Surname HENEEEEEEEEEEEEEREREEEEEEEENREEE van
Initials and first names I l l ] - I I I I l I | [ l ] ] I I I I ] I I Voorletters en voorname
(not more than 3) (initials/voorietters) (first names/voorname) I I I (hoogstens 3)
Date of birth I L I . I | Geboortedatum
(If natural person) . : (Indien natuurlike persoon)
Y M D
Contact telephone number I l l l IJ - I l I l l I l ' l Kontaktelefoonnommer
during day {code/kode) (number/nommer) bedags
Postal address [ I I l ] Posadres
Suburb Voorstad
City/Town T T T ] Stad/Dorp
(postal code/poskode)
PARTICULARS OF BESONDERHEDE VAN
PAPER CARD TYPE DRIVING LICENCE PAPIERKAARTTIPE BESTUURSLISENSIE
Serial number (if available) | I I I I [ l I I and | 19 LI I ] ‘ R J Reeksnommer (indien beskikbaar) en
and date of issue of licence en R . datum van uitreiking van lisensie
YiJ M
Code of driving licence I I I : I I I I I I - [ l I I l I l I Kode van bestuurslisensie
Nature of physical aid required [ [ J ] ] 1 l I l I I ] ] ] Aard van liggaamlike hulpmiddel vereis
I f code 06 or 12, state and 1 | kode 06 of 12, meld
crl‘a(:,s:f?/ehide and essential l J l en I l l l I I I I l I I I L J kI:sgfa;l: vgr:tuig en no%dsaaTlﬁ(e
modifications to vehicle wysigings aan voertuig
tssungautnory [ f | | [ 1] [ TP 1] 0P 1] T T TTTTTTT T utekingsowenei
DECLARATION . VERKLARING
| declare that: Ek veridaar dat:
(a) all the pgrﬁculars furnished by (a) alle _bespnderhede wat qeur my
::no?'r;(r:t;tgfd form are true and Signature ............... .. Handtekening Zs :fr:gfi;?r;verSUEk 5, waar
(b) !realise that a false declaration is Place .................0. . i Plek (b) ek besef dat 'n vals verklaring
punishable with a fine or |pate 2:0 I . . . Datum strafbaar is met 'n boete of
imprisonment or both. 1 gevangenisstraf of beide.
Yi M D
FOR OFFICE USE ONLY NET VIR KANTOORGEBRUIK
Fees paid and receipt number R and l I ] l l l I I l I I I l Gelde betaal en kwitansienommer
en
Particulars confirmed yes | no and l I I I | l l [ l Besonderhede bevestig
and senial number of POD ja nee en en volgnommer van BVB
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ALV(8){2011/07) ALV

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA

APPLICATION FOR LICENSING Green/ AANSOEK OM LISENSIERING

OF MOTOR VEHICLE Groen VAN MOTORVOERTUIG

{National Road Traffic Act, 1896) (Naslonale Padverkesrswet, 1996)
NB: If application is made after the 22* day of the month following NB: Indien na die 22™ dag van die maand wat volg op die
the expiry date of the current licence, penalties for late licensing will vervaldatum van die huidige lisensie aansoek gedoen word, is boetes
be payable and, if application is made in the following month or vir laat lisensiéring betaalbaar en, indien aansoek gedoen word in dis
thereatter, arrear licence fees will also be payable. daaropvolgende maand of daama, is agterstallige lisensiegelde ook

betaalbaar.
NOTE: Acceptable identification Is essential {including that of the LET WEL: Aanvaarbare Identifikasle is noodsaaklik {(insiuitend die
proxy or representative). van die gevoimagtigde of verteenwoordiger).
PARTICULARS OF OWNER BESONDERHEDE VAN EIENAAR
Type of Identification traffic registerno.  |RSA D lforelgn ID business reg. no. Soort identifikasle
{mark with X} verkeersregisternr. [RSA ID |[bultelandse |0 besigh.reg.nr. {merk met X)
identification number { ] ! ! l I l i { f [ l f f Identifikasienommer
Country of issue Land van uitreiking
et 1 1 0 I |
Sumame/Name Van/Naam van
pegiiiisiviioll I I N I O O I o
Initigls and first names [ i ] I - l I l ] ] l l ' I ] l l l ] l l l ! l ! ] Voorlettars en voomame
{not mare than 3) {initlals/vooriaiters) {first namasjvoorname} (homs‘ens 3
Ematagdress [ [ [ [ [ [ PP I {11 {1V TP ] 0 VT TH T I 0 I ] Eposates
Telephone number at home l l { [ i } - l 1 l I [ [ l { l Telefoonnommer by woning
{code/kode) {number/nommer)
Contact telaphone number | l l ] l ] - ] ' I I ] ] I 1 ] Kontaktelefoonnommer
during day {code/kade) {number/nommer) bedags
Facsimile number I I [ I [ l - l l I l l ] l I I Faksimileenommer
{code/kode) {number/nommer)
Cellphone number ] I l | | | ] J | [ I Selfoonnommer
Postal address HARR Posadres
Suburb Voorstad
City/Town HERE StadiDorp
{postat codelposkoda)
Street address ' ' l ! l Straatadres
Suburb Voorstad
City/Town LITT] Stad/Dorp
{postal code/poskade)

Address where notices postal address | strest address Adras waar kennisgewings
must be served posadres straatadres beteken moet word
{mark with X} {merk met X}
ORGANISATION'S PROXY INSTELLING SE GEVOLMAGTIGDE
Type of identification traffic registerno. |RSAID [foreign ID » Soort identifikasie
{mark with X) varkeersregistemr. |RSAID [buitelandse ID {merk met X)
identification number l [ ; l l l [ J | I I l I I Identifikasienommer,
Country of issue Land van uitreiking
AT 1 U - i
Sumame and and V.
Suma (MO I T I I [T, Janer

TURN OVER BLAAI OM
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ORGANISATION'S REPRESENTATIVE INSTELLING SE VERTEENWOORDIGER
Type of identification traffic registerno. |RSAID |foreign ID Soort identifikasle
{mark with X} verkeersregistarnr. | RSA 1D |buitelandse 1D {merk met X}
identification number [ I ] I I I l ! } l | j [ ] ldentifikasienommer
Country of issue Land van uitrelking
Courtry o I A
Sumame and and Vanen
Suma O O o O
IDENTIFICATION OF MOTOR VEHICLE IDENTIFIKASIE VAN MOTORVOERTUIG
Licence number ! ! { { I l l l 1 ’ Lisensienommer
Vahicle register number [ l i ; l I l ] Voertuigregisternommer,
(if available) (indien beskikbaar)
Chassis number/VIN l I ‘ l ] | ! ! l f ] l I I I l { l Onderstelnommer/ViN
Make HEEEERENEEEENEEEEEERAEEEAEEEEER Fabrikaat
Saries name Reeksnaam
sotesrame = [IT T I T TT T TI T TITTT T TTITTTTTTTTT] g eceren
QOdometer reading no odometer or l [ l l l I I km Odometer-lesing
(if availabie) geen odometer | of hourfuur {indien beskikbaar)
Position of steering wheel drawn left cantre | right Posisie van stuurwlel
{mark with X) gesieep | links | middel | regs {mark met X)
DECLARATION VERKLARING
1, the Ek, die
owner |organisation’s proxy organisation's representative
eienaar |instelling se gevoimagtigde |instelling se verteanwoordiger

{a) declare that ali the patticulars (a) verkiaar dat alle besonderhede

fumished by me In this form are wat deur my op hierdie vorm

true and correct; and Signature .. ......... ... oo Handtekening verstrek is, waer en korrek is; en
(b) realise that a false declsrationis [Place............. .. ST Plek| (b) besef dat ‘'n vals verkiaring

punishable with a flne or strafb f t ‘n boete of

lmprisonm(:nt or both, Date [ 20 i l I ‘ Datum gavanagaernissstr;“fzf bgida. °

YN M D
FOR OFFICE USE ONLY NET VIR KANTOORGEBRUIK
Date of application l 20 T l K I R ‘ Datum van aansoek
(effoctive date) I : ’ (effaktiowe datum)
Yid M D
Nams and signature Naarm en handtekening
of counter official van foonbankbsampte
Name/Naam Signature/Handtekening Date/Datum
Narne and signature Naam en handtekening
of data capturing official van datavasleggingsbeampte
Narne/Naam Signature/Handtekening Date/Datum

Serial number {bottorn right-hand corner) i ] I I I l l ] l Reeksnommer (onder regterkantste hoek)

of vehicle licence issued van motorvoertuiglisensie uitgereik
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AFA(B)(2012/03) AFA
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA
APPLICATION AND NOTICE AANSOEK EN KENNISGEWING
I.R.O. APPROVAL OF T.0.V. GOEDKEURING VAN
TRAINING CENTRE OPLEIDINGSENTRUM
{National Road Traffic Act, 1986} (Nasionale Padverkeerswet, 1996)

NOTE: For the purposes of the approval of a training centre, it shall be LET WEL: Vir die doeleindes van die goedkeuring van ‘n opleidingsentrum
essential to produce the identity document of the management is dit noodsasklik dat die identiteitsdokument van die bestuurs-

representative, verteenwoordiger voorgelé word.
LIST OF POSSIBLE ‘t’a"s of the form LYS VAN MOONTLIKE
Mark with X 0 be completed
TRANSACTIONS Mark with X Dele van die vorm TRANSAKSIES
omin te vul
APPLICATION FOR: AANSOEK OM:
Approval A B8 c D E F Goedkeuring
Dupiicate certificate of registration A B8 Duplikaat sertifikaat van registrasie
NOTICE OF CHANGE OF KENNISGEWING VAN VERANDERING VAN
Particulars of training centre A B Besonderhede van opleidingsentrum
Equipment and Facilities A B Cc F Toerusting en Fasiliteite
Training Officers A B C F Opleidingsbeamptes
PARTICULARS OF TRAINING CENTRE A BESONDERHEDE VAN OPLEIDINGSENTRUM
Type of identification traffic register no, business reg. no. Soort identifikasie
verkeersregistemr. | besigh.reg.nr.
Identification number LJ l I ] ] l ] [ { } ; l } or  Ifirst appiication Identifikasienommer
of {eerste aansoek
Name of Naam van
Nameof o CITTITTITTITTITTTTTTTITTTTTTTITT ggleemeen
Ematagdress | | | [ [ | [ [ [ [ 141 10 0§ 0V 1J 041111 ]] Eposaes
Telephone number l | l i I ] - i l I ! I | | l | Telefoormommer
(code/kode) {number/nommer)
Facsimile number l l I l l f - l l [ { ] I I l i Faksimileenommer
(code/kode) {number/nommer)
Postal address ] I ] I ] Posadres
Suburb Voorstad
City/Town L1111l Stad/Dorp
(postal code/poskode)
Street address l I | | | Straatadres
Suburb Voorstad
City/Town HEER Stad/Dorp
postal code/poskode}

Address where nofices postal address  ]street address Adres waar kennisgewings
must be served - posadres straatadres beteken moet word
{mark with X} {merk met X)
PARTICULARS OF PROXY BESONDERHEDE VAN GEVOLMAGTIGDE
OR REPRESENTATIVE OF VERTEENWQORDIGER
Type of identification traffic register no. RSAID ]foreign 1D Soort identifikasie
(mark with X) verkeersregisternr. |RSA ID {buitelandse ID (merk met X)
Identification number [ } { l ] l ; l ! l l ! ! l Identifikasienommer
Country of Land van uitreiking
issue if foreign 1D 1 l ] l 1 i l l l ] ! l I l indien buitelandse 1D
Sumame and and Vi
Suma I

Position NEEENEEERERER Pos
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COURSES KURSUSSE
{mark with X} {merk met X)

Diploma course for Traffic Officers
Course for Examiner for driving licences

Course for Examiner of vehicles

Diplomakursus vir Verkeersbeamptes
Kursus vir Toetsbeampte vir bestuurslisensies

Kursus vir Ondersoeker van voertuie

GENERAL REQUIREMENTS,
EQUIPMENT AND FACILITIES

ALGEMENE VEREISTES,
TOERUSTING EN FASILITEITE

GENERAL REQUIREMENTS If the answer is NO, please motivate. Attach a separate sheet
if necessary.
Does the training centre comply with the requirements as set out yes no
in the Requirements Document? ja nee
Are separate lecture rooms provided for, to facilitate concurrent yes no
training in the various courses offered? ja nee
Has a work study report been completed and subrmitted that the yes no
lecture rooms are in concurrence with the necessary ja nee
specifications as to overcrowding, adequate lighting, sound and
ventilisation?
Does each lecture room have as standard equipment at least yes no
one writing board, one overhead projector and one screen? ja nee
is at ieast one video machine and monitor available as standard yes no
equipment? ja nee
Is a video camera with accessories available, or does the yes no
institution have access to one? ja nee
Is a Library or Media Centre available in the centre? yes no
ja nee
Is the Library or Media Centre stocked with relevant reference yes no
books, articles and publications? ja nee
Does the Library or Media Centre have equipment in stock for yes no
the provision of multimedia training aids? ja nee
{s suitable photocopier/reproduction equipment available? yes no
ja nee
Does each instructor have access to computers with a word yes no
processing package and access to atleast a laser printer on site je nee
to render the required professional services?
Do management and support staff have computer equipment yes no
capacity to render the required professional services? ja nee
Is intemiet access available and does the institution have an e- yes no
mail address? (Specify address) ja nee
Does the institution have adequate support/administrative yes no
capacity to ensure effective administration of training and ja nee
development? How many staff members are invoived in this
capacity?
Is accommodation and meals available on the premises to yes no
persons in training? If not, is it readily available? (Specify) ia nee

SPECIFIC REQUIREMENTS iN RESPECT OF REGISTERED COURSES OFFERED

DIPLOMA COURSE FOR TRAFFIC QOFFICERS

A training institution which wishes to specialise in the training of Traffic Officers should respond fo the following questions:

Does equipment for practical training include the following basics?

-  anindoor or outdoor shooting range or access to a shooting yes no
range which complies with recognised safety standards ja nee

- is there a firearm register and is the issue of ammunition yes no
duly recorded and controlied? ja nee

- primary and secondary weapons as per approved yes no
curriculum ja nee

- safety glasses yes no
ja nee




116 No. 35413 GOVERNM

ENT GAZETTE, 8 JUNE 2012

- ear muffs yes no
ja nee

- access to mass measuring apparatus yes no
ja nee

-~ access to a heavy motor vehicle yes no
ia nee

- access to a light motor vehicle yes no
ja nee

- access to abus yes no
ja nee

-~ access to a motor cycle {more than 400 cubic cm capacity) yes no
ja nee

- Bccess to speed measuring apparatus yes ne
ja nee

- reflective clothing for point duty yes no
ja nee

- access to a magistrate’s court yes no
ja nee

- access to licensing and testing station faciiities yes no
ja nee

-~ suitable dedicated transport to move various groups of yes no
students to and from training sites/facilities ja nee

-~ access to firefighting/Hazchern apparatus yes no
ja nee

- two way radio systems yes no
ia nee

Aliocation of training staff and the trainer/leamer ratic are yes no
specified in the Requirements Document. Wil it be adhered to? ja nee

Minimum qualifications for Instructors are sat out in the yes no
Requirements Document. Will all instructors compily with this? ia nee

COURSE FOR EXAMINERS FOR DRIVING LICENCES
A training institution which wishes to specialise in the training of

Examiners for Driving Licences should respond to the following questions:

Does the institution have access to?:

- light motor vehicle yard test area yes no
ja nee

- heavy motor vehicle yard test area yes no
ja nee

- motor cycle yard test area yes no
ja nee

- motor vehicle (Code B) {Rafio - one (1) vehicle per three (3) yes no
frainees) ia nee

- aheavy motor vehicle (Code C1) yes no
ja nee

- an articulated motor vehicle (Code EC) yes no
ja nee

~ @ semi trailer for use with the articulated motor vehicle yes no
{GVM=>750 kg} ia nee

-~ motor cycle (Code A) yes no
ja nee

- 2 x motor cycle electronic testing equipment with yes no
accessories ja nee

- live capture unit yes no
ja nee

- obstacles for yard testing yes no
ia nee

Allocation of training staff and the trainer/learner ratio are yes no
specified in the Requirements Documment. Will it be adhered to? ja nee

Minimum qualifications for instructors are set out in the yes no
Requirements Document. Will all instructors comply with this? ja nee
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COURSE FOR EXAMINERS OF VEHICLES
A training institution which wishes to spedialise in the training of Examiners of Vehicles should respond to the following questions:
Does the institution have access to the following?:
-~ afully equipped grade A testing station for vehicles, which yes no
complies with SABS 10216 specifications ja nee

- ear muffs yes no

ja nee
-  agradient of 1:8,33 (hand brake testing} yes no

ja nee
—~  motor car {one (1) vehicle per three (3} trainees) yes no

ja nee
- aheavy motor vehicle {not a trailer or semi trailer} yes no

ja nee
- an articulated motor vehicle yes no

ja nee
- amotor cycle yes no

ja nee
Allocation of training staff and the trainer/learner ratio are yes no
specified in the Requirements Document. WIill it be adhered to? ja nee
Minimum qualifications for instructors are set out in the yes no
Requirements Document. Will all instructors comply with this? ja nee
INSTRUCTORS D INSTRUKTEURS
Attach a separate list if | SURNAME AND INITIALS OF OFFICER PRESENTLY EMPLOYED | INFRASTRUCTURE NUMBER | QUALIFICATION
necessary. VAN EN VOORLETTERS VAN BEAMPTE TANS IN DIENS INFRASTRUKTUURNCMMER KWALIFIKASIE
Heg 'n afsonderiike lys
aan indien nodig.
REGISTRATION HISTORY E REGISTRASIE GESKIEDENIS
Complete if prevbusly Voltooi indien voorheen
registered geregistreer
Date of previous registration l LI J ] } ] Datum van vorige registrasie

| :

Yii D

Courses currently offered: Kursusse tans aangebied:

Diploma course for Traffic Officers

Examiner for driving licences

Examirier of vehicles

Number of Training Instructors on the staff

Further details in accordance with
registration requirement
{please specify on additional page}

=< =< <
m m m
b » »

Diplomakursus vir Verkeersbeamptes

Toetsbeampte vir bestuurslisensies

Ondersoeker van voertuie

Aantal Opleidinginstrukteurs in die personeel

Verdere besonderhede ingevolge
registrasievereistes
{spesifiseer op aparte bladsy)
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DECLARATION F VERKLARING

1, the management representative: Ek, die bestuursverteenwoordiger:

(a) besef dat die opleidingsentrum
onderhewig is aan'ninspeksie om die
mate waartoe die sentrum aan die
Regulasies vir Opleidingsentrums

(a) realise that the training centre is
subject to an inspection to
determine the extent to which the
centre complies with the

Regulations for Training Centres;

voldoen, te bepaal;

(b) declare that all the particulars () ;ZL":“::“” gathia;';i:e::::irehr:g:;’izt
furnished by me in this form are [Signature ............... ... ... ... ..... Handtekening yk P Kis: '
true and correct: and waar en korrek is; en

Place ... e Plek . .

(c) realise that a false declaration is L ] A © peseftcliatbg \{alsofverklanng §trafbaar
punishable with a fine or Date | Datumn It?e %e n boete of gevangenisstraf of
imprisonment or both. Y M D iae.

FOR OFF{CE USE ONLY NET VIR KANTOORGEBRUIK

Infrastructure number of centre I I I I I | I l J Infrastruktuurnommer van sentrum

Date and serial number of L . ] and Datum en reeksnornmer van

inspector report I . . en inspeksieverslag

YN M D

Infrastructure number of Infrastruktuurnommer van

inspector I l I I L l J l J inspekteur

Inspected by Geinspekteer deur

(surname and and (van en voor-

(s [(TTT T I T T I I T T T T T T T [T ] v

Narne and signature
of official(s)

Naam en handtekening
van beampte(s)

Counter/Toonbank Data capturing/Datavaslegging




STAATSKOERANT, 8 JUNIE 2012 No. 35413 119

ADV(9){2012/03) ADV

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA

APPLICATION FOR - AANSOEK OM

DEREGISTRATION Pienk DEREGISTRASIE

OF MOTOR VEHICLE VAN MOTORVOERTUIG

{National Road Traffic Act, 1996) {Nasionale Padverkeerswet, 1996)
NOTE; Acceptable identification is essential (including that of the LET WEL: Aanvaarbare identifikasie is noodsaaklik (insluitend die
proxy or representative). The owner may apply for the refund of van die gevolmagtigde of verteenwoordiger). Die efenaar mag, onder
licence fees under certain circumstances. sekere omstandighede, aansoek doen om die terugbetaling van

lisensiegelde.

PARTICULARS OF TITLE HOLDER BESONDERHEDE VAN TITELHOUER
Type of identification traffic register no. RSAID [foreign D business reg. no. Soort identifikasie
{mark with X} verkeersregisternr.  |RSAID |buitelandse ID {besigh.reg.nr. {merk met X)
identification number HEERERRREEERR Identifikasienormmer
Country of issue Land van uitrelking
A 0 1 A - i
Surname and and Van en voor-
Sunameand [ TTJJ T 11T e TITTTEVITTT 1T TR adl ] Znenvee
of organisation van instelling
Emataddeess [ | | [ [T [ T [ 110 4TI 01T P L8 L T 1T 00 11 J ] Eposades
Contact telephone number ] | 1 l i - I l l l [ I l Kontaktelsfoonnommer
during day {code/kode) {number/nommer) bedags

ORGANISATION'S PROXY/REPRESENTATIVE

INSTELLING SE GEVOLMAGTIGDEIVERTEENWOORDIGER

Type of identification traffic register no. |RSAID [foreign ID Scort identifikasie
{mark with X} verkeersregistemr. |RSAID |buitelandse ID (merk met X)
Identification number [ ] I | l ‘ } [ l I ! 1 ! l Identifikasienommer
Country of issue Land van uitreiking
Caunty of: I o
Surname and nd Vi
suma [T TI I T T I T I T T I T I T e [T e
IDENTIFICATION OF MOTOR VEHICLE IDENTIFIKASIE VAN MOTORVOERTUIG
Licence nurber l [ ! | ‘ I l l l l Lisensienommer
Vehicle register numbe Voertui st
(ifa:railab|e) et LITTTTT] 51%'.2%'12;2‘.1’225
Chassis number/ViN [ l I l l I ! ’ ] I ‘ ‘ l ! l ‘ | I Onderstelnommer/VIN
Make ANEEEEE NN EEEENEEREREE Fabrikaat
Series name Reek
Swescame  [TTTJITTITITITTTTTTTITTITITTITTIT] e
Odometer reading no odometer or I I I l I l lkm Odometer-lesing
(if available} geen odometer of hourfuur (indien beskikbaar)
TURN OVER BLAAI OM
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NOTICE I.R.O. MOTOR VEHICLE

KENNISGEWING T.0.V. MOTORVOERTUIG

Serial number (bottorn right-hand comer)
of deregistration certificate issued

HEEERENE

Streat address where I l l L Straatadres waar voertuig
vehicle can be inspected geinspekteer kan word
Suburb Voorstad
City/Town { l l ] Stad/Dorp
(postal code/poskode)
REASON FOR motor vehicle stolen Regulation 54 REDE VIR
DEREGISTRATION motorvoertuig gesteel Regulasie 54 DEREGISTRASIE
i et X
(mark with X) motor vehicle permanently unfit for use (scrap) (motor Regutation 55 (merk met X)
vehicle will be re-registered as ‘built-up’)
motorvoertuig permanent ongeskik vir gebruik (sloping) Regulasie 55
(motorvoertuig sa! as "opgebou’ herregistreer word)
motor vehicle exempted from registration Regutation 17
motorvoertuig vrygestel van registrasie Reguiasie 17
Theft reported to Police at Reference no. (CAS no.) Diefstal gerapporieer aan Polisie
te Verwysingsnr, {(MAS rr.}
Date of change [ 20 L l i ] ] Datum van verandering
{e.g. date stolen or scrapped) i . {bv. datum gesteel of geslioop)
YiJ M D
DECLARATION VERKLARING
1, the Ek, die
title holder jorganisation's proxy organisation's representative
titelhouer | instelling se gevolmagtigde jinstelling se verteenwoordiger
{a) declare that all the particulars {a)  verklaar dat alle besonderhede wat]
fumished by e in this form are . deur my op hierdie vorm verstrek
true and comect; and Signature ... Handtekening is, waar en korrek is; en
(b) realise that a false declarationis [Place ... ... ... . .. .. ... ... ..o Pleki (6) besef dat 'n vals verklaring
punishable with a fine or [ R l . ! l strafbaar is met 'n boete of
imprisonment or both. Date 2:0 | ’ Datum gevangenisstraf of beide.
Yi) M D
FOR OFFICE USE ONLY NET VIR KANTOORGEBRUIK
Date of application ! 20 LI l l l Datum van aansoek
(effective date) i I {effektiewe datum)
Y4 M D
Name and sigqature Naam en handtekening
of counter official Name/Naam Signature/Handtekening Date/Datum van toonbankbeampte
Name and signature Naam en handtekening
of recommending official van aanbevelingsbeampte
at registering authority Name/Naam Signature/Handtekening Date/Datum by registrasie-owerheid
Level of authorisation registering authority |Province Viak van magtiging
registrasie-owerheid {Provinsie
Name an_d.signatug'e Naam en handtekening
of authorising official Name/Naam Signature/Handtekening Date/Datum van magtigingsbeampte
Name and signature Naam en handtekening
of data capturing official Name/Naam Signature/Mandtekening DatelOatum v;n datavasleggingsbeampte

Reeksnommer (onder regterkantste hoek)
van deregistrasiesertifikaat uitgereik
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ACV(6)(2012/02) ACV
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA REPURBLIEK VAN SUID-AFRIKA
APPLICATION FOR AANSOQEK OM
CERTIFICATE Peach/ SERTIFIKAAT
I.R.O. MOTOR VEHICLE Perske T.0.V. MOTORVOERTUIG
{National Road Traffic Act, 1998) {Naslonale Padverkeerswet, 1896)

NOTE: Only the title holder or owner may apply for the first registration
certificate. Acceptable identification of the applicant is essential (including
that of the proxy or representative).

LET WEL: Slegs die ttelhouer of elenaar may vir die eerste
registrasiesertifikaat aansoek doen. Aanvaarbare identifikasie van die
aansoeker Is noodsaakilk (insluitend die van die gevolmagtigde of
vertesrwoordiger).

LIST OF POSSIBLE Parts of the form LYS VAN MOONTLIKE
Mark with X completed
TRANSACTIONS Merk met X Dele van die vorm TRANSAKSIES
APPLICATION FOR: omn te vl AANSOEK OM:
Caertificate of vehicie particulars A B C Sertifikaat van voertuighesonderhede
from register of motor vehicles uit register van motorvoertule
First registration certificate A Cc Eerste registrasiesertifikaat
in respect of new motor vehicle ten opsigte van nuwe motorvoertuig
PARTICULARS OF APPLICANT A BESONDERHEDE VAN AANSOEKER
Type of identification traffic register no. |RSA ID [foreign ID business reg. no. Soort identifikasie
(mark with X} verkeersregisternr. [RSA 1D [buitelandse ID  }besigh.reg.nr. (merk met X)
identification number I ’ f i f l l l [ i f l i l identifikasienommer,
Ci of issue Land van uitrelki
County o s 0 o o T
Sumame and and Van an voor-
i IR RE R R R RN R R R N e
of organisation van Instelling
Emaiagaress | [ | [ [ [ P [ [ [ [ 110V ] Q11111 { 0] Il T1 eposades
Contact telephone number I f l_] - I l l l i l I l t Kontsktelefoonnommer
during day -odefkode) {number/nommer) bedags
Street address l r } ‘ | Straatadres
Suburb Voorstad
CityrTown HEER Stad/Dorp
(postal code/poskode)

ORGANISATION'S PROXY/REPRESENTATIVE INSTELLING SE GEVOLMAGTIGDE/VERTEENWOORDIGER
Type of identification traffic register no. |RSAID [foreign ID Soort Identifikasie
{rark with X} verkearsregisternr. JRSA ID  |buitelandse 1D {merk met X)
{dentification number I [ l l I f i I l I l i ' l Identifikasienommer
Couniry of issue Land van vitrelki
County o [TT T T I T T I T T I T T T T T TTTT] , Lendwenuiokng
Sumame and and Ve
Suma (I T T I T T T T T T T T T I T I I e [T, Yenen
IDENTIFICATION OF REGISTERED B IDENTIFIKASIE VAN GEREGISTREERDE
TITLE HOLDER TITELHOUER|
Type of identification traffic register no. |RSAID |foreign iD business reg. no. Soort identifikasie
{mark with X} verkeersregistemr. |RSAID  |buitelandse 1D |besigh.reg.nr. {merk met X)
Identification number f [ l I l ! I l } I ] l I l identifikasienommer
Country of issue Land van uitreiki
o N 5 1 I il s
Sumame and and Vi -
sumameand [T T T T 1T T T T T T T T T TTTTTTTTTT 1] [T]] Yenenvoor
of organisation van instelling
TURN OVER BLAAI OM
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IDENTIFICATION OF MOTOR VEHICLE

C

IDENTIFIKASIE VAN MOTORVOERTUIG

Licence number 1 l ‘ [ l | l f [ f Lisensienommer
(if avaliable) {indien beskikbaar)
Vehicle register number I l ( I l I | | Voerluligregisternommer
(if avaifable) (indien beskikbaar)
Chassis number/VIN I l I I l | l I l l I I l l l I I I Onderstelnommer/VIN
Make HEEEEEEEEEEEEEREEREENEREEEEREN Fabricaat
Series name Reeksnaam
proitogir AR EEREEREEERENEE (peskyT volloam
Engine number no engine or l l ] ] r I I ] [ l l i l { l 1 I l l | } Enfinnommer
geen enjin of
Control number of registration Beheermnommer van registrasie-
certificate/deregistration certificate HEREREEEREER sertifikaat/deregistraslesertifikaat
(if available) (indien beskikbaar)
Reasan for application Rede vir aansoek
DECLARATION VERKLARING
1, the Ek, die
appiicant  {organisation’s proxy organisation's representative
aansoeker |instelling se gevolmagtigde |instelling se verteenwoordiger

(a) declare that all the particulars (a) verklaar dat alle besonderhede

furnished by me in this form are wat deur my op hierdie vorm

true and correct, and Signature . ... ..., .. Handtekening verstrek Is, waar en Korrek Is: en
(b) realise that a false declarationis {Place. ..... .. ... .. .. . ... ... . .. . ... ... ..., Plek| (b) besef dat 'n vals verkiaring

puniishable with a fine or l 1 I f i ! strafbaar is met 'n boete of

imprisonment or both. Date 20 - Datum gevangenisstraf of beide.

Yi M D
FOR OFFICE USE ONLY NET VIR KANTOORGEBRUIK
Fees paid and receipt number and | l l I l l l I l | | Gelde betaal en kwitansienommer
en
Date of application I 20 | l R l . 1 Datum van aansoek
(effective date) i - : (effektiewe datum)
Y M D
Name and signature Naam en handtekening
of counter official Name/Naam Signature/Handtekening Date/Datum van toonbankbeempte
Nams and signature Naam en handtekening
of recommending official N ¢ van aanbevelingsbeampte
at registering authority ame/Naam Signature/Handiekening Date/Daturm by registrasie-owerheid
Level of authorisation registering authority | Province Viak van magtiging
registrasie-owerheid | Provinsie

Name and signature Naam en handtekening
of authorising official Name/Naam SignaturejHandtekening Date/Datum van magtgingsbeampte
Name and signature . Naam en handtekening
of data capturing official Name/Naam Signature/Handtekening Date/Datum van datavasleggingsbeampte

Serial number {(bottomn right-hand comer)

of certificate of registration issued

BEERENEE

Reeksnommer (onder regterkantste hoek)
van sertifikaat van registrasie uitgereik
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RNC(5)(2011/11) RNC
TRAFFIC REGISTER NUMBER CERTIFICATE VERSKEERSREGIST : MMERSEBJ'!HKAAT
(Natlonal Road Traffic Act, 1996) " {Naslonale Padverkeorswet, 1996) -
Registering authority SRR R AR R R R o Registrasie-owerheid

Traffic register number

Type of identification
Identification number
Country of issue
Date of issue

Date of expiry

Name/Surname
Full names

Postal address

Street address

Address where notices
must be served

Control number
Issue number
Date of issue

Signature of applicant

RECEIPT

Receipt number
Transaction

In respect of

Total amount received
Date

Received by

Method of payment
Number

#o55555654 Verkeersregistemommer
BoS S SS5 sS85 8SS555S5858958555565585554 Soort identifikasie
#cESES5585564 Photograph | ldentifikasienommer
R RN R PR R LR RS- (laminate) Land van uitreiking
BcSS58555# Foto Datum van uitreiking
#cS5555558 (lamineer) Vervaldatum
E LR R e R T R L R R Van
LR R N e N N e Volle naam
BoSSSS55SSs8SS85555S55S585555585885#
HOSSSSS505S588585S58555558556588585#
L A N R 4 2 Posadres
EEEEEECEEE SRR TR
LR S R R R
BCSSSSSSESS56555558555585585585558#
#css#
LEEEERREE SRR R Straatadres
LEEEEERE R EEEE R R R
BoSSSSSS05SS55895S5585585855888555#
BCSSSsSseso8S558SS555458555585855s5#
#cSSH
RCSSSSSSS8S885558555558555555# Adres waar kennis-
gewings beteken moet word
HCSS5556568858H Beheemommer
#18# Uitreikingsnommer
BcSS8s655# Datum van uitreiking
Handtekening van applikant
KWITANSIE
HCSSSS855585554 Kwitansienommer
HcSSE$55550885# Transaksie
BoSH5558555885# Ten opsigte van
HCSSS8S858385854 Totale bedrag ontvang
HoESSE5586855%4 Daturn
HCSSSSSSSSSSNSSSS555558# Ontvang deur
HoSSFS5S55558855555555# Metode van betaling
HoSSSSS85S5SS5555555555554 Nommer

IMPORTANT INFORMATION

1. This certificate is deemed to be the identity document of the
mentioned entity for purposes of the National Road Traffic Act, 1996

{Act No. 93 of 1596)

2. This certificate must be

acceptable identification is required in terms of the National Road

Traffic Act, 1996.

#1U#

BELANGRIKE INLIGTING

1. Hierdie sertifikaat word geag die identiteitsdokument van die
genoemde entiteit te wees vir doeleindes van die Nasionale

Pardverkeeswet, 1896 (Wet Nr 93 van 1896).

kept safe and be produced where

1996.

HrDESSSEo55555655555%

2. Hierdie sertifikaat moet bewaar word en voorgel® word waar
aanvaarbare identifikasie ingevoige die Nasionale Pardverkeeswet,
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CRW(E){2012/02) CRW
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA
CERTIFICATION OF SERTIFISERING VAN
ROADWORTHINESS PADWAARDIGHEID
{National Road Traffic Act, 1996) {Naslonale Padverkeerswet, 1996)

ISSUED WITHOUT ANY ALTERATIONS OR ERASURES No

UITGEREIK SONDER ENIGE VERANDERINGS OF UITKRAPPINGS

Licence number and l I [ ] I | l I I ] or Inof a?ocafed l and ‘ I I l l l l j Lisenslenommer en

vehicle reglster number of |nietoegekennie | en voertuigregistermommer

Date of issue T Datum van uitreiki

I 2:0 { l : i H l ng
YiJ M

{nfrastructure number l ‘ } l ! i * 1 ; Infrastruktuumommer van

of testing station toetsstasie

infrastructure numberandname | | | | | | | | ! and PTH T LT T ] nfrastukuumommer en naam
of examiner of vehicles van ondarsoeker van voartuie

Chassis number/VIN HEEREREEEEERERERERRN Onderstelnommer/VIN

Make HEEENEEENEEEEEEEEEEERENEREEREE Fabrikaat

Sefies name HEEREREEEEEEREEEEEEEEEEEEEE Reeksnaam

e HEEEEENEEEEEEEEEEEEEEEEEEEN kit

venicecategory [ [ 1 [ T T T T T T T T T T T TT T T TTTTTT T T T T 1] Voertigkategore

Driven self-propelled  |traller (drawn) semi-traller Aandrywing

{mark with X} selfgedrewe sleepwa {(gesleep) |leunwa {merk rnet X)

venico desarpton [ ] 1 1 1 1 1T 1 1T T T T T T T T T T T T T T 1T T T T T T []voertigoesicywing

Engine number no engine Rl EEEEEEREEEEEEREEEEN Enjinnommer

geen enjin of

Net power and engine capacity D:D W g,qd D:[ID Netto dryfkrag en snjinkapasiteit
Fuel type pe! esel Jother (specily). Soort brandstof
{mark with X) petrol |diesel |andar (spesifiseer): ’ I I l l l i l l I (rnerk met X)
e [T, & CITIIT] UM
vehicle mass (GVM) kg en kg voertuigmassa (BVM)
Transmission none |manin sem automa i' a fomatic Transmissle
(o with ) [Goan [neng | semi-cutomates |outomates | (mark met )
Main colour T (Spet Hoofkleur
{mark with X) wit bbu ander (sposiﬂsser) l | ‘ I [ [ ' [ I l ] I ‘ {merk met X)

Steering wheel position drawn left centre  Jrght Stuurwiel posisie
{mark with X) gesleep |links |middel lregs (merk met X)
QOdometer reading no odomater or | l | | I | l km Odometer-lesing
(if available) geen odometer | of hour/uur (indien beskikbaar)
Passenger capacity: Passasierskapasiteit: Passenger capacity: Passaslierskapasiteit:
saated (incl. driver} E:D—_—l sittend (insl. bestuurder) stending m staande
Gross combination mass {GCM): kg* Dm # Bruto kombinasiemassa (BKM}: kg*
Totai numberof ades [ 1%and 1% Totale santal asseen | Total numberof wheels (1 Totale aantal wiele
and driving axles en aandrywende asse

Overall length: mm* [D:Dj Algehels lengte: mm® | Overall width: mm* D:E]:] Algehele breedte: mm™
Overall height: rnm* D:Dj Algehele hoogte: mm™ Rear overhang: mm* D:Dj Agteroorstek: mm*
Wheslbase: mm*® D:D:D Asafstand; mm* Track: mm* EDj:] Spoor mm*

Gearbox number* FTr1T i irIr1itrtirrrrr Ratkasnommer

Differential number* HREREREREEEREEEEREEE Ewenaamommar®

Fess paid and receipt number R and ! l I I ! l ! f i l I [ l Gelde betaal en kwital rmer
en

Name and signature of and Naam en handtekening van

Issuing officer en ultreikingsbsampte
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NOTE: The certification of the roadworthiness of a motor vehicle cannot LET WEL: Die sertifisering van die padwaardigheid van ‘'n motorvoertuig
in any way be regarded as a guarantes as 1o the soundness of the kan geensins beskou word as ‘nwaarl ?datdle konstruksie of meganiese

construction or mechanical condition of the vehicle concemed. toestand van die betrokke voertulg sonder enige gebrek is nie.
This document expires after six months after the date of the test orif the Hierdie dokument verval ses maande na die datum van die toets of Indien
use of the vehicle has been suspended. die gebrulk van die voertuig opgeskort word.

*Optional *Opsiones!
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LCO{8){2010/11} LcoO
MOTOR VEHICLE LICENCE, LICENGCE DISC MOTORVOERTUIGLISENSIE. LISENSIESKYF EN
AND ROADWORTHY CERTIFICATE PADWAARDIGHEIDSERTIFIKAAT EN
AND OPERATOR CARD OPERATEURSKAART -
{National Road Traffic Act, 1996} {Naslonale Padverkeerswet, 1996)

BLSSSS55555555555558555555555555555H
B1S555555558555555555555555555855%#
B1SS8SS8555555558855555555555558554 #eA#
BLSSS55855555555555555555555555585#

B9S85 55555555885555555585555558H

#1554

B1SS85555855585585855555555555855885855#
B15555558555058555555555555555885554

Vehicle register number #5554 Voertuigregisternommer
Licence number BcSs5585% Lisensienommer
Vehicle identification number (VIN) BoSS5555556555555#% Voertuigidentifikasienommer (VIN)
Engine number HCSSSESSS5585555585H Enjinnommer
Make BOS S S ESS S raS S ESSsSSS5555555558558 Fabrikaat
Series name CEEEERRL LR R R R R A Reeksnaam
Vehicle category EEEEEERCERLE L PSR T R R R R Voertuigkategorie
Driven LOEREE LR RN R R L R Aandrywing
Vehicle description B S s ssssssSs5SSS5508555555565858 Voertuigbeskrywing
Tare (T): kg/Roadworthy Expiry Date #155# / BeSSsssssH Tarra {T); kg/Padwaardigheidsvervaldatum
Gross Vehicle Mass (GVM) BCSS85555555855% Bruto Voertuigmassa (BVM)
National R B Nationale
Vehicle Classification (NVC) Voertuigklassifikasie {(NVK)
Registering authority L EEEER N RN RN R Registrasie-owerheid
Control number HCESS555585# Beheemommer
Date of expiry Hc$ssssssH Vervaldatum
RECEIPT ; KWITANSIE
Receipt number Ho$SS5555855% Kwitansienommer
Transaction B PSS S S o5S555SS555555555558555%5# Transaksie
Debt paid BoSS885585554 Skuld betaat
Fee paid HoS$5855585s5# Fooi betaal
Transaction fee paid HoSSS88558554 Transaksie fooi betaal
Total amount paid HCSHS85555554H Totale bedrag betaal
Date Ho$ssssssH Datum
Received by B S oSS o855855555555555554 Ontvang deur
Method of payment B s s 50855 5555555555585555555855# Metode van betaling
Number HCS S 585585558855 5855558555558885555554 Nommer

1. Cut out both discs
and affix fo the inside

A

RSA of the windscreen or RSA
disc holder. NO. NR.
NO. #C§$5$55555H R fsc holder #ossesssescH
Licence no, Veh. register no. 2. Retain the licence/ HoSSSE5595E58585588 SSSLSSS555555H

Lisensient.  §c$ssssen  Vilregistemr.  cssesy
VIN #CS$$SS885455555#  Foes/Gelde #rssé
Engine no.J/Enjinne, GYMBVM  #TSi# kg
BcSSSSESSSSSESELESSR TarfToma  BrSS¥ Kg
Make RCSSESEISSSSIITEIFSEEI5559555# Fabrikaat
Description #e$FE$SS55685655$5555555555558 Beskrywing

#cB#

receipt in a safe place. Licsnca no, Vah. register no.

Usensienr.  §ossgsssd  Vrirogistemr  cssssi
NVC  BcSS3S95555S55855545555885865885554 NK
1. Knip beide skyfies VIN BoSE5955555556554 GYMBVYM  #T$5E kg
uit en bevestig aan die | Make Catagory
binnekant van die Fabrikaat #c$55655555555556$55556555555# Kalegore p1g#
windskerm of skyfie- Name

houer. Naam  H18585555555558558555565555555555555¢
Wentity no.  #2§# 7 He$SSEE555564 identiteitsny.
Addre 4185 58555555555555555555555555585s#
ss LSS50 0848555555855555585555555s5H
B IaEesssssosEs585585555555858585H

BIES s aerTassssosos55555555555558
Date of expiryNervaldatum

#0$$$$$$#

2. Bewaar die lisensie/
kwitansie op 'n veilige
plek.

RW expiry date #c$$$55$5H PW vervaldatum

Persons: Seated Standing
Persone: y3g# Sitende g3¢4 Staande

Date of expiryVervaldatum

HCSS58585#
OA

#1o# RrDSSES885855558555549
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RC2(2)(2010/04) RC2
ONLINE REGISTRATION RELEASE LETTER REélSTRASIE VRYSTELLINGBRIEF
Registering authority BoSSSS888SS585S5808585555555585855888ss# Registrasie-owerheid
Vehicle register number #cssssd Voertuigregisternommer
Vehicle identification number (VIN) #Co$5$55555588855# Voertuigidentifikasienommer (VIN}
Engine number HCSSSSE5$55555885554 Enjinnommer
Make BCS S8 85555558505555555855585855885855# Fabrikaat
Series name BoS S SS eSS os8SES55SS555585555855%54 Reeksnaam
Vehicle category B so85ss 088055855 SSS55855555558855# Voertuigkategorie
Driven BoSSSssEs8SSSS588555555555585568855855s84# Aandrywing
Vehicle description BSOS S R essS5058885055555558585858ss# Voertuigbeskrywing
Tare (T): kg #css# Tarra (T): kg
Date of liability #c$555585# Datum van aanspreeklikheid

for first licensing
{Not year model)

Vehicle status

SELLER

Type of identification
Identification number
Country of issue
Name

PURCHASER

Type of identification
Identification number
Country of issue
Name

Date of liability for registration
Date of issue

Issued by

Control numnber

#10U5%

BCSSSSaTPE5S0SS5555555595585585855555%4

BCSESS8SS8858855S5585955885555885858555#
HCPS555558554
Ho S S e e P esso58S555585855558585885554
HOSSSES585858558585553538585855555554

EAREEEEEEEE R PR
#CSSE55555554%
BoS S8 8SS888 58859858555 55855555555858554
ELEERREEEREEEEEEEEEEEEEEEE R e 1

BeSSS855554

#CSSS55555#
EOEEEERERERREEEEEEEE SRR R R R

BoSSE55585%4

BIDSSSS5555555558554

vir eerste lisensiéring
(Nie jaarmodel nie}

Voertuigstatus

VERKOPER

Soort identifikasie
Identifikasienommer
Land van uitreiking
Naam

KOPER

Soort identifikasie
Identifikasienommer
Land van uitreiking
Naam

Datum van aanspreeklikheid
Datum van uitreiking
Uitgereik deur
Beheermnommer
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ARN(4)(2011/05) ARN
HPSSSSSS5595585585# HDSSSSS595855558ss5#
ACKNOWLEDGEMENT OF RECEIPT OF ERKENNING VAN ONTVANGS VAN

NOTICE IRO MOTOR VEHICLE KENNISGEWING TOV MOTORVOERTUIG
{National Road Traffic Act, 1996) {Nasionale Padverkearswet, 1995)
H1ESSS5555S55S5S5S055550355885558854
BLSSSS55555555555505555588585585854#
FLSESESSSSS555555558558555585589555#
BLSSSS 5558555 885855885588858050555#
BLSSSESSESESS555555555555885855856548
#1554
B15S585 58585585585 8855858555555588585554
BLE55S5555550888558555855558558555s4
Registering authority BoSSSSS5 0505808555 5555585588885585585# Registrasie-owerheid
Date HoSS538554 Datum
MOTOR VEHICLE MOTORVOERTUIG
Vehicle register number #cssss# Voertuigregisternommer
ticence number Ro§s8555H Lisensienommer
Vehicle identification number (VIN) HoS55555555555584% Voertuigidentifikasienommer (VIN}
Engine number HoSES55888555585555# Enjinnommer
Make EOEEEEEEE SRR R L S Fabrikaat
Mode! name LEER R R R R LR R R L N R R S Y Modelnaam
National HOS S I PSS osssSoSSSS5S558556585555554 Nationale
Vehicle Classification (NVC) Voertuigkiassifikasie (NVK)
NOTICE KENNISGEWING
Date of notice Ho$ssssss5# Datum van kennisgewing
Notice Ho$ss8s8s5s54 Kennisgewing
M T INFORMAT BELANGRIKE INLIGTING
Acknowledgement of receipt is hereby given of a notice sent to the Hiermee word ontvangs erken van 'n kennisgewing aan die gencemde
mentioned registering authority in resepect of the mentioned motor registrasie-owerheid gestuur ten opsigte van die gemeide
vehicle. motorvoertuig.

#10# BrDESSSSISS55555585554
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MVLX(7X2011/10) MVLX
MOTOR VEHIGLE LICENCE
{National Road Traffic Act, 1996)
L Davids
Postal address 1
Postal address 2 BarCode
Postal address 3
Postal address 4
Code
Attention/Aandag
S Bronx
Vehicle register number RKJD2348 Voertuigregistermommer
Licence number DGP324GP Lisensienommer
Vehicle identification number (VIN) AHT12321234789012 Voertuigidentifikasienommer (VIN)
Engine number 52241002154125410250 Enjinnommer
Make Cpel Fabrikaat
Series name Laser Reeksnaam
Vehicle category Light motor vehicle Voertuigkategorie
Driven Self propelled Aandrywing
Vehicle description Motor vehicle Voerluigbeskrywing
Tare (T): kg/Roadworthy Test Date 950 /2009-05-02 Tarra (T): kg/Padwaardigheidtoetsdatum
National WW337HHE77899J03J3 . Nationale
Vehicle Classification (NVC) Voertuigklassifikasie (NVK)
Registering authority Pretoria Registrasie-owerheid
Control number 451245214521 Beheemommer
Date of expiry 2009-05-05 Vervaldatum
RECEIPT KWITANSIE
Receipt number 524512548752 Kwitansienommer
Transaction 2.2 Transaksie
Debt paid R1200.00 Skuld betaal
Fee paid R123.00 Fooi betaal
Transaction fee paid R36.00 Transaksie fooi betaal
Total amount paid R2000.00 Totale bedrag betaal
Date 2009-05-02 Datum
Received by John Ontvang deur
Method of payment Cash Metode van betaling
Number 002155002155 Nommer
I RT. 8] TION BELANGR |

1. In accordance with the National Road Traffic Act (NRTA) a
licence disc, roadworthy certificale and operator card is not

issued for the following reason(s):

Roadworthy Status

Operator Status

Police Marik/Other

Qutstanding Fees

Qutstanding Offences
Enforcement Order Qutstanding

2. As soon as the requirements of the NRTA are complied with
in respect of roadworthiness certification and/or operator
registration, application for the licensing of the motor vehicle

concemed must be made.

3. As soon as the Police mark has been removed, application 3.
for the licensing of the motor vehicle concemed must be

made again.

4. As soon gs all Enforcement Orders have been settled and 4.
all penalties and courlesy letter fees for outstanding .
infringements have been settled, ap‘:hcahon for the licensing

st be made again.

of theé motor vehiclie concerned mu

4046

1. ingevolge die Nasionale Padverkeerswet (NPVW)
lisensieskyf, padwaardigneidseriifikaat en ogerateurskaart

word 'n

nie uitgereik nie weens die volgende rede(s

Roadworthy
Registered
Stolen
R120.00
R123.00
Yes

ten opsigte van

Padwaardigheidstatus
Operateurstatus

Polisie Merk/Ander
Uitstaande Gelde

Uitstaande Oortredings
Toepassingsbevel Uitstaande

2. Indien daar voldoen word aan die vereistes van die NPVYW

padwaardigheidsertifisering en/of

operateursregistrasie, moel weer aansoek gedoen word

om die lisensiéring van die betrokke motorvoertuig.

Sodra die Polisie
gedoen word om
voertuig.

2009-05-02 13:23:00

merk verwyder is, moet weer aansoek
die lisensi€ring van die betrokke motor-

Sodra alle Toepassungbevele uitgesorteer is en alle boetes
en hoflikheidsbriefgel

is, moet weer aansoek gedoen word om die lisensiering van
die betrokke motorvoertuig.

e tov uitstaande oortredings vereffen
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NTDVT(1)(2011/07) NTDVT
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA
NOTICE TO DISCONTINUE KENNISGEWING OM DIE GEBRU!K
OPERATION OF MOTOR VEHICLE/ VAN MOTORVOERTUIG TE
NOTICE TO PRESENT VEHICLE STAAK/KEN NlSGEWING oM
FOR TEST VOERTUIG TE NEEM VIR TOETS
{National Road Traffic Act, 1956) {Naslonate Padverkeerswet, 1996)

Where marked with an asterisk (*), delete words not applicable. No

Waar met 'n asterisk {*) gemerk, skrap wat nie van toapassing is nie.

PARTICULARS OF OPERATORIOWNERIDRIVER* BESONDERHEDE VANOPERATEURIEIEN}MR}BESTUURDER‘
Type of acceptable identification/ traffic register no. RSAID |[foreign iD Soort aanvaarbare identifikasie/
driving licence* {mark with X} verkeersregistemr.  |RSA ID [buitelandse 1D bestuurslisensie® {(merk met X)
Traffic register number/identity number/ ! ! ’ ] [ ‘ i ! ] [ l I l ! Verkearsregistamc /identiteitsnor
Driving licence number” Bestuurslisensienommer*
Country of issue HEERENEREREEEER PLT TP T T ] tendvan ueiking
if foreign 1D indlen buitelandse 1D
Sumarme HEEEEREEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEnE Van
Initials and first names Voorletters en voomame
(nOtmore than 3) (intgnls!vooﬂoﬂan) l ] I l l l l [{ﬁnlt na!neul!voolm]na)[ l ! l l l l l (hOOQStens 3)
gmatagaress | [ [ | | [ [ [ [ 11§ VL1011 Tl i1 {] ] 1] Eposades
Contact telephone number l I l i I ]- IT ‘ l I i l J_l Kontaktelefoonnommer
during day (codelkode) {numberinommer) bedags
Street address | [ [ l ] Straatadres
Suburb Voorstad
City/Town HREN Stad/Dorp

postal code/poskode)
PARTICULARS OF MOTOR VEHICLE BESONDERHEDE VAN MOTORVOERTUIG
Licence number L ] ‘ ; l ! l l Lisenslenommer
Chassis number/VIN HBREENERREERE RN Onderstalnommer/VIN
Make HEEENEEEEENEEEEEEEEEEEEEEEEEEE Fabrikaat
Series name Reek
oW I I T O -
Engine number no engine [ ‘ [ l | I l I l { l I I l l ! l l l l [ Enjinnommer
geen enjin

Colour whlte red biue  |other {specify): Kleur
{mark with X} ‘ blou lander (spasifiseer): l ] l l Tl (merk met X}
Odometer reading no odometer or I l l I l I I Odometerlesing
{if avallable) geen odometer of {indien beskikbaar)
Licence disc number HEERERRREERREN Lisensieskyfnommer
TURN OVER BLAA! OM
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NOTICE TO DISCONTINUE* KENNISGEWING OM GEBRUIK TE STAAK*
| am of the opinlon that the vehicle, the Ek Is van mening dat die voertulg wasrvan die
particulars of which are mentioned above, is besonderhede hierbo gemeld word, nle
unroadworthy, due to items mentioned padwaardig Is nie, en wsl ten opsigte van items
alongside. hiemaas vermeid.
The register of vehicles will be updated to Die register van voertuie sal opgedateer word
indicate that the vehicle is SUSPENDED om die voertuig se gebruik as OPGESKORT
from use on a public road. aan te dui.
i also direct that the said vehicle may continue to be used only in Ek gelas ook dat daar alleen voortgegaan word om dle voertulg te gebruik
order 1o remove it to the nearest garage or to the operator's/owner’s” ten einde dit te verwyder na die naaste motorhawe of na die
address, as mentioned above, under conditions mentioned hereunder operateur/eienaar® se adres, soos hierbo vermeld, ooreenkomstig die
and shall thereafter be produced at a specific testing station ondergenoemde voorwaardes en om daama gebring te word na die
ot 56 aciiod and othar Gatocts ot memioned must siso e Varmelds GbraKS 2500k arig aner GEIEke ot s vermeld wors
must be re and other not mention ust also be g er g 3
rectified before the vehicle will be passed as roadworthy. most reggeste! word voordat dle voertulg padwaardig verklaar kan word,
Conditions for use towed by breakdown vehicie | or driven at D:D kmth Voorwaardes vir gebruik
gesleep deur 'n teésposdwa of bestuur teen
Toetsstasi
Testing station HENEEEREEEENEEREENEEEENEEEE Cetsstasie
Other conditions Ander vootwaardes
Date L 2:0 l : J . l Daturn
Y M D
Sumame and Van en voor-
ettt I I I A I 1 OO0 i
officer keersbeampte
Infrastructure number of officer l l l ! ! ! l l l ] Infrastruktuumommer van verkeersbeampte
Signature and date t 20 f l A I Handtekening en datum
0 :
Y M 0
DIRECTIVE TO TEST VEHICLE" OPDRAG OM VOERTUIG TE TOETS*
| suspect that the vehicle, the particulars of Ek vermoed dat die voertuly waarvan die
which are mentioned above, Is besonderhede hierbo gemeld word, nie
unroadworthy, due to items mentioned padwaardig is nle, en wel ten opsigte van items
alongside. hiemaas vermeld.
{ accordingly direct that the said vehicie shall Ek gelas derhalwe dat die voertuig voor die
be produced tmfufagaemdermentlon:gdaetg gggerverme:ge datum ; ec} vd na kdle
and time at the testing station mention lervermeide toetsstasie vir onderscek en
hereunder for examination and testing. In toetsing gebring moet word. indien u hierdie
the event of you disregarding this kennisgawing verontagsasm, kan u vervoig
notification, you will be liable for prosecution. word.
Date 2:0 Datum
Yi M D
Sum and -~
il fole- S (N N I I O T I O i
officer keersbeampte
Infrastructure number of traffic officer I [ i ! ! l I l l ! Infrastruktuumommer van verkeersbeampte
Signature and date 20 T l Handtekening an datum
o
YiJ M D
*A copy of this notice has been forwarded to the said testing facility * 'n Afskrif van hierdie kennisgewing Is aan die gencemde
toetsstasle gestuur
At the presentation of the vehicle, this notice will be cancelled by an * By die aanbleding van die voeriuig sal ‘'n ondersoeker van
examiner of vehicies voertuie hierdie kennisgewing intrak




132 No. 35413 GOVERNMENT GAZETTE, 8 JUNE 2012

EXAMINER OF VEHICLES ONDERSOEKER VAN VOERTUIE
Please complete the following and return this notice to the Traffic Vui asseblief die onderstaande in en stuur hierdle kennisgewing terug aan
Department: die Verkeersdepartement:
Date and I K ~ | and Datum en
number of test 20 [ : © Jen nommer van toels
Yid M D
Result falled or |passed Uitslag
nie geslaag nie of |geslaag
*The licence disc has been destroyed, the owner is being prosecuted *Die lisensieskyf is vernietig, die eienaar word vervolg en ‘'n kennisgewing
and a notice to discontinue the use of the motor vehicie has been om die gebrulk van die motorvoertuig te staak Is uitgerelk.
issued.
Comments. Kommentaar.
Infrastructure number of { I ! i l l i 1 L] Infrastruktuurnommer van
testing station toetsstasie
Infrastructure number and name l I I l l J l l and Infrastruktuurnommer en naam
of examiner of vehicies an van ondersoeker van voertule
Signature and date and [ 0 . . Handtekening en datum
en 20 1 : : :
YN M D
FOR OFFICE USE ONLY NET VIR KANTOORGEBRUIK
Name and signature Naam en handtekening
of counter official van toonbankbeampte
Neame/Naam Signature/Handtekening Date/Datum
Name and signature Naam en handtekening
of authorising official van magtigingsbeampte
Name/Naam Signature/Handtekening Date/Datumn
Name and signature Naam en handtekening
of data capturing official van datavasleggingsbeampte
Name/Naam Signature/Handtekening Date/Datum
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TSP1(5){2012/03) TSP1
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA
APPLICATION FOR Brown/ AANSOEK OM
TEMPORARY/SPECIAL PERMIT Bruin TYDELIKE/SPESIALE PERMIT
(National Road Traffic Act, 1996) {Nasionale Padverkeerswet, 1986)
NOTE: Acceptable identification is essential (including that of the LET WEL: Aanvaarbare identifikasie is noodsaakiik (insluitend die
proxy and/or representative). van die gevolmagtigde en/of verteenwoordiger).
PARTICULARS OF APPLICANT BESONDERHEDE VAN AANSOEKER
Type of identification traffic register no.  |[RSAID ]foreign ID business reg. no. Soort identifikasie
(mark with X) verkeersregistemr. |RSAID |buitelandse ID | besigh.reg.nr. {merk met X}
Identification number [ l [ [ l ] [ l [ ( l ! L I Identifikasienommer
Country of issue Land van vitreiking
Pl 0 1 I I b i
Gender of person/ male female one-man business | private company close corporation Geslag van persoon/
Nature of organisation il vroulik nmansaak privaat ma: py | beslote korporasi Aard van instefiing
{mark with X) ‘other {specify): l l l l l l l i i {merk met X}
ander {spesifiseer):
Sumame/Name Van/Naam van
Sumametame [T T T 1 { T T T T LTI T T TT [ TTTTT T[] ]]vermeamen
Initials and first names ' I I - r } [ l I [ ; ; ( Voorietiers en voormame
{not more than 3) (initialslvoonemlers) Tt nalmealfvoolmar{w) EEENNEE (hoogstens 3)
gmatagress | | | | | [ [ VP L0V P L L LU R P T T 1 1 1] Eposades
Telephone number at home I ! ! { ) ] - ! I l r ! i i ; I Telefoonnommer by woning
{code/kode) (number/nommer)
Contact telephonie number { l ] ] [ l - [ I [ ] I I [ l l Kontaktelefoonnommer
during day (codefkode) (number/nomimier) bedags
Facsimile number 1 ] ’ ! l J - ] [ I I l ! } ! l Faksimileenommer
(code/kode) {number/nommer)
Celiphane number ! l l [ I f l i [ _L I Selfconnommer
Postal address 1 [ ! { l Posadres
Suburb Voorstad
CityrTown AR Stad/Dorp
{postal code/poskode)
Street address l l l I l Straatadres
Suburb Voorstad
CityTown I l { ! ‘ Stad/Dorp
postal code/poskode)
Address where nolices postal address | street address Adres waar Kennisgewings
must be served posadres straatadres beteken moet word
{mark with X) {merk met X)
ORGANISATION'S PROXY INSTELLING SE GEVOLMAGTIGDE
Type of identification traffic register no. |RSAID |foreign ID Soort identifikasie
(mark with X} verkeersregistemr, |RSAID |buitelandse ID (merk met X)
identification number I l l ] l I I { [ f l l I ] Identifikasiencromer
Country of issue Land van uitreiking
A 811 U -
Sumame and and \Z
Suma I T O O
TURN OVER BLAAI OM
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ORGANISATION'S REPRESENTATIVE

INSTELLING SE VERTEENWOORDIGER

(if different from proxy) {indien verskil van gevoimagtigde)
D e, 50 [ it
identification number RN EEEERERE Identifikasienommer
oo CTTT I TTITTITIITTITITITTTITITTITITITT] eedntiaonees
swmemeand [T T T T T T T T T T T TIIITTTITTITTTIT I [T Wi

{DENTIFICATION OF MOTOR VEHICLE

IDENTIFIKASIE VAN MOTORVOERTUIG

Licence number il P11 1 VL ] ] o (notyetalocated Lisensienommer
of  |nog nie toegeken nie
Vehicle register number I * l t I I I ‘ Voertuigregisternommer
(if available) (indien beskikbaar)
Chassis number/VIN HENEREEEEREEREEREEE Ondersteinommer/VIN
Make HEENEEEEREEEEEERERNEEEEEEREEEEn Fabrikaat
. me Reeksnaam
Sevesname o DI T TIITTTITTTITTITTITTTITTTTIT]  peeticrisnem
Engine number no engine or Enjinnommer
moengre | ot [T T [T TTTTTTTTTTTTTT]
PERMIT PERMIT
Special permit 3 days from 20 1 Spesiale permit
{Date may not be more than 7 days 3 dae vanaf i | {Datum mag in die toekoms nie meer
in the future) Y7l M D as 7 dae wees nie)
Temporary permit (certification of roadworthy 21 days from 20 Tydelike permit {sertifisering van
produced) (Date must be the same as the 21 dae vanaf  padwaardigheid voorgelé) (Datym moet
date of liability for registrationflicensing) Yil " P dieseifde as daturp v"aan ﬁpspfg;kﬁkkhend w;
registrasieflisensiéring wees
DECLARATION VERKLARING
1, the Ek, die
applicant  |organisation's proxy organisation's representative
aansoeker |instelling se gevolmagtigde |instelling se verteenwoondiger
(a) g“eclaaeeér?t alt th:ampafgjcu!ars (a) :gtklgar dat aile bﬁgor&?erhede
mis me in this form are y . eur my op hierdie vorm
true and cc%‘ect and Signature ... Handtekening verstrek is, waar en korrek is; en
(&) reafise ;hhatb @ false deciaration Plage ... Plek| () besef dat n vels verkiaring
is punishable with a fine or 1 R i S| aar 5 met 'n e o
imp%sonment or both. Date l 20 i l : I : l Datum gevangenisstraf of beide.
Y M D
FOR OFFICE USE ONLY NET VIR KANTOORGEBRUIK
Fees paid and receipt number R and l i l l } I I l f l l ] Gelde betaal en kwitansienommer
en
Does vehicle comply with requirements i.r.o. E and [ o l ) l ) i __Voldoen voertuig aan vereistes t0.v.
certification of roadworthiness and date ja en 20 ¢ : : sertifisering van padwaardigheid en datum
of roadworthiness test Yl ™M ) van padwaardigheidstoets
Serial number of certification of FTTTTTTITTITT 1 Reeksnommer van sertifisering van
roadworthiness (if applicable) padwaardigheid (indien van toepassing)
Permit number IREEBRERER Permitnommer
Date of application I 20 LI l ] l R } Datum van aansosek
(effective date) S B i i (effekiiewe datum)
YiJ M D
Nfame and si n_atiure Naam toeon Eanstbeekenir;g
r official van toonbankbeam,
of counter offic Name/Naam Signature/Handtekening Date/Datum pie
Name and signature of Naam en handtekening van
data capturing official datavasieggingsbeampte
Name/Naam Signature/Handtekening Date/Datum
Serial number of Reeksnommer van

temporary/special permit issued

HNEEENEE

tydelike/spesiale permit uitgereik
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MIB(6)(2012/02)
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

APPLICATION AND NOTICE L.R.O.
REGISTRATION OF A
MANUFACTURER/IMPORTER/
BUILDER OF VEHICLES
{National Road Traffic Act, 1996)

NOTE: Acceplable identification of the applicant is essential
{including that of the proxy and/or representative).

miB
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA

AANSOEK EN KENNISGEWING T.0.V.
REGISTRASIE VAN 'N
VERVAARDIGER/INVOERDER/
BOUER VAN VOERTUIE
{Nasionale Padverkeerswet, 1996)

LET WEL: Aanvaarbare identifikasie van die aansoeker is
noodsaaklik (insiuitend die van die gevolmagtigde en/of
verteenwoordiger).

LIST OF POSSIBLE ots of e form LYS VAN MOONTLIKE
TRANSACTIONS Mark with X to be completed TRANSAKSIES
Dele van die vorm
APPLICATION FOR: om inte vul AANSOEK OM:
Registration C Registrasie
Cerlificate of registration [+ Sertifikaat van registrasie
NOTICE OF CHANGE: KENNISGEWING VAN VERANDERING:
Particutars of organisation (e.g. 1D, name, A Cc Besondertiede van instelling (bv. 1D, naam,
address) adres)
Termination of business A B c Besindiging van besigheid

PARTICULARS OF MANUFACTURER/

A

BESONDERHEDE VAN VERVAARDIGER/

IMPORTER/BUILDER INVOERDER/BOUER
Type of idenfification traffic register no. | business reg. no. Soort identifikasie
(mark with X} verkeersregistemnr. | besigh.reg.nr. {merk met X}
Identification number ; I [ f | ] I ! f [ i I [ ] Identifikasienommer
VAT registration number f I [ ' ] ] l I —I I I I [ f BTW registrasie nommer
Nature of organisation one-man business private company close corporation Aard van instelling
(mark with X) eenmansaak privaat maats| ¥ besl sie {merk met X}
other (specify): I I i i ] I l | i I
ander (spesifiseer).

Registration as manufacturer |importer |builder Registrasie as
(mark with X) vervaardiger |invoerder | bouer (merk met X)
Name N

R I O L
Emaaddess [ § | | [ | } | [ 1 {0 0§ V11T 0 PP PP T T U] {111 eposades
Contact tetephone number during day [ ] l l ] ] - ] ; l ] [ I [ l i Kontaktelefoonnommer bedags

{code/kode) {number/nommer)
Facsimile number l l [ ] ( ’ - I I l i f l ’ | I Faksimileenommer
{code/kode) (number/nommer)
Postal address I l I [ l Posadres
Suburb Voarstad
City/Town [ ] [ } Stad/Dorp
stal code/poskode)
Street address l I } l I Straatadres
Suburb Voorstad
City/Town Stad/Dorp
{postal code/poskode)

Address where notices postal address | street address Adres waar kennisgewings
must be served posadres straatadres beteken moet word
(mark with X} {merk met X)
TURN OVER BLAAI OM
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ORGANISATION'S PROXY INSTELLING SE GEVOLMAGTIGDE
Type of identification traffic register no. |RSAID |foreign ID Soort identifikasie
{mark with X) verkeersregisternr. |RSA ID | buitelandse 1D (merk met X)
identification number l I I I l I i l ! I l l U Identifikasienommer
Country of issue Land van uitreiking
o I U O O O - e
Surname and and Van en
sumameand [T T ] [ [T [T [T I TT T I T T T T T TT T T T ]ee[TT] Yvener
ORGANISATION'S REPRESENTATIVE INSTELLING SE VERTEENWOORDIGER
(if different from proxy) (indien verskil van gevoimagtigde)
Type of identification traffic registerno.  [RSAID [foreign 1D Soort identifikasie
{mark with X} verkeersregisternr. [RSA ID |buitelandse ID {merk met X)
identification number HEEREEERERRER tdentifikasienommer
ey i asus 08 I 1 O Y IO A P bt
Sumameand [ TTTTTTTITIITTITIUTITITITIT T IdaITIT] woornen
NOTICE OF TERMINATION B KENNISGEWING VAN BESINDIGING
Date of termination l 20 | I l i l R ] Datum van beéindiging
Yh M D
DECLARATION C VERKLARING
i, the Ek, die
organisation’s proxy organisation’s representative
instelling se gevolmagtigde |instelling se verteenwoordiger
(a) declare that all the particulars (a} verkiaar datalle besonderhede wat
furnished by me in this form are deur my op hierdie vorm verstrek
true and correct; and Signature ................ ... Handtekening is, waar en korrek is; en
(b} realise that a false declarationis {Place .............. ... . ... .. il Plek! (b) besef dat ‘'n vals verklaring
punishable with a fine or T strafbaar is met 'n boete of
imprisonment or both. Date l 20 i l : l : ] Datum gevangenisstraf of beide.
Yh M D
FOR OFFICE USE ONLY NET VIR KANTOORGEBRUIK
Fees paid and receipt number R and I l l 1 1 ] I I I I | | I Gelde betaal en kwitansienommer
(registration) en (registrasie)
Date of application 2:0 LI ) Datum van aansoek
(effective date) | M | | : I (effektiewe datum)
Y M D
Name and signature Naam en handtekening
of counter official - van toonbankbeampte
Name/Naam Signature/Handiekening Date/Datum
ved
o 5 o
Status of vehicles new used built-up Status van voeriuie
nuut  Jgebruik jopgebou
Police cl ired isi i i
ice clearance requir y:s g; Polisieklaring benodig
Roadworthi certificati 3 Pad digheidsertifiseri
req?ﬁrad iness cation g; r?:e adwaardigheidserti b;:g:g
Date evatuated I 2.0 LI l ) l X l Datum geévalueer
0y : :
YiJ M D .
g I o o O
initials) voorietters)
Signature/Handtekening Date/Datum
Date of registration 20 LI ) Datum van registrasie
{effective date) ] oy l l : l (effektiewe datum)

YU M D
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Name and signature Naam en handtekening

of authorising official van magtigingsheampte
Name/Naam Signature/Handtekening Date/Datum

Name and signature of Naam en handtekening van

data capturing official datavasleggingsbeampte
Name/Naam Signature/Handtekening Date/Datum

Serial aumber (bottom right-hand comner) HEREERRER Reeksnommer (onder regterkantste hoek)

of certificate of registration issued van sertifikaat van registrasie uitgereik
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DS1(1)(2012/05)

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

APPLICATION AND NOTICE L.R.O,
REGISTRATION OF DRIVING SCHOOL

(National Road Traffic Act, 1996}

NOTE: fFor the purposes of the registration of a driving
school, it shall be essential to produce the identity
documents of the management representative and the

DS1

REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA

AANSOEK EN KENNISGEWING T.0.V.
REGISTRASIE VAN BESTUU~ KOOL
(Nasionale Padverkeerswet, 1996)

LET WEL: Vir die registrasiedoeleindes van 'n
bestuurskool is dit noodsaaklik om die identiteits-
dokumente van die bestuursverteenwoordiger en die

owners. eienaar voor te lé.

LIST OF POSSIBLE Mark with X Parts of the form LYS VAN MOONTLIKE
TRANSACTIONS Merkmetx | © P8 ompleted TRANSAKSIES
APPLICATION FOR: Dele van die vorm AANSOEK OM:

om in te vul
Registration A 1B IC Registrasie
Duplicate certificate of registration A |B |C Duplikaatsertifikaat van registrasie
NOTICE OF CHANGE OF KENNISGEWING VAN VERANDERING VAN
Particulars of driving school l ! A l I C { Besonderhede van bestuurskoo]
PARTICULARS OF DRIVING SCHOOL A BESONDERHEDE VAN BESTUURSKOOL
Type of identification i traffic register no. business reg. no. | Soort identifikasie
{mark with X) verkeersregisternr, besigh.reg.nr. {merk met X}
identification number l I l i } ! ] I [ I ‘ i i l Identifikasienommer
Nature of organisation one-man business partnership I govemment dept. J Aard van instelling
{mark with X) eenmansaak vennootskap staatsdept. {merk met X}
ancerrommteen | | | L LI
ander (spesifiseer)
we e IR RN RN R R R R AR
organisation instelling
Ematagess || | | [ [ [T L0 [ IT T {0 PL T PTITITTTT] E-posadres
Telephone number HEEEEREEEEEEEN Telefoonnommer
(code/kode) number/inommer)
Fax number l l l T % l -[ { T | ‘ I { I i Faksnommer
{code/kode) {number/nommer)
Postal address I I l } ’ Posadres
Suburb Voorstad
CityfTown HEEE Stad/orp
(postal code/poskode)
Street address { ! I l ! Straatadres
Suburb Voorstad
CityfTown L1 11 StadMorp
{postal codefposkode)
GPS coordinates l i I GPS-kosrdinate
latitude/breedtegraad {ongitude/lengtegraad
Address where notices postal address street address Adres waar kennisgewings
must be served posadres straatadres beteken moet word
{mark with X} {merk met X}
TURN OVER BLAAI OM
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PARTICULARS OF MANAGEMENT REPRESENTATIVE BESONDERHEDE VAN BESTUURSVERTEENWOORDIGER
Type of identification traffic register no. RSAID foreign ID I Soort identifikasie
(mark with X) verkeersregisternr. RSA ID buitelandse ID (merk met X)
Identification number rw —[ L I I I I | [ ] I [ J Identifikasienommer
Country of issue rl 1 ] I I I | I l l l l_[ | I l l I I [ l l I | Land van uitreiking
if foreign 1D indien buitelandse ID
i NN R RN N RN e R -3
initials en voorletters
PARTICULARS OF OWNER(S) BESONDERHEDE VAN EIENAAR
Type of identification | traffic register no. I RSAID | business reg. no. l Soort identifikasie
{mark with X) verkeersregisternr. RSA D besigh.reg.nr. (rmerk met X)
Identification number [ l ] I l l [ l L [ L l I I Identifikasienommer

[LTP T DI TR RIS LT vootenen

|
[TITTITITITITITT]  coommes

e LTIl
Emaitaddress | | | | [ [ [ [ [ ][]

Telephone number l l l I | —l -[ TI ] [ ] I | J Telefoonnommer
{code/kode) (number/nommer)

Fax number r I l l l l - I I l l Faksnommer
(code/kode) {number/nommer)

APPLICATION B AANSOEK

Infrastructure number I I l | I ] I l l or [ first registration ] {nfrastruktuumommer
(if applicable) of eerste registrasie (indien van toepassing)
Grade for which application is made Gradering waarvoor aansoek gedoen word
{mark with X) (merk met X)
DECLARATION | ¢ | VERKLARING
1, the management representative: Ek, die bestuursverteenwoordiger:
(a) Declare that all the (@) Verklaar data alle

particulars besonderhede wat deur my op

furnished by me in this form Signature ... Handtekening hierdie vorm

are true and correct; and verstrek is waar en korrek is;

en

(b) Realise that a false {b) Besef dat 'n vals verklaring

declaration is punishable Place .. Plek strafbaar is met ‘'n boete of

with a fine or imprisonment gevangenisstraf of beide.

or both.

Date I 2.0 r : I : l : I Datum
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FOR OFFICE USE ONLY — APPLICATION

l

SLEGS VIR KANTOORGEBRUIK - AANSOEK

Fees paid and receipt number R and l } { r ] l l [ ] l Gelde betaal en kwitansienommer
en
Infrastructure number of Infrastruktuumommer van
driving school toetssentrum
Date of application l ! [ ! Datum van aansoek
(effective date) 20 ; : (effektiewe datumn)
Yi M 3]

Name and signature of Naam en handtekening van
counter official Name/Naam Signature/Handtekening Date/Datum toonbankbeampte
Name and signature of Naam en handtekening van
data capturing official Name/Naam Signature/Handtekening Date/Datum datavasleggingsbeampte

FOR OFFICE USE ONLY — REGISTRATION

SLEGS VIR KANTOORGEBRUIK - REGISTRASIE

Date of registration I l L l } Datum van registrasie
(effective date) 2:0 : : : (effektiewe datum)
Y/ M D
Grade registered f ] Graad geregistreer
Registered by and Geregisteer deur
{surname and initials) en {van en voorietters)
Signature and date Handtekening en datum
Signature/Handtekening Date/Datum
Name and signature of Naam en handiekening van
authorising official Name/Naam Signature/Handtekening Date/Datum magligingsbeampte
Name and _signaturg of Naam en handiekening van
data capturing official Name/Naam SignatureMandtekening Date/Datum datavasleggingsbeampte

Senal number (bottorn right-hand comer)
of certificate of registration issued

Reeksnommer (regterkantste hoek onder)
van uitgereikte sertifikaat van registrasie
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SOA(B)(2012/02) SOA
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA
AFFIDAVIT 1.R.O. Wv':ji‘f’ BE&DIGDE VERKLARING T.O.V.
MOTOR VEHICLE MOTORVOERTUIG
{National Road Traffic Act, 1996) (Nasionale Padverkesrswet, 1596)
I, (name and surname) , am an adult (gender)
Ek, (naam en van) , Is 'n volwasse (geslag)
of {(address) . with ID
van {adres) , met 1D
* 1. hereby make an oath/affirm and state that:
* varklaar hierrnee onder eed/bevestig en meld dat:
§ built up a motor vehicle for myself/or on behalf of from spares.
Ek ‘n motorvoertuig vir myselffof namens opgebou het ult onderdele.
The spares, set out below, were acquired by me from various persorns, viz.:
Die onderdele, soos hieronder aangedui, Is deur my van verskillende persone verkry, nl.:
SPARE PARTS/ FROM WHOM ACQUIRED/ AMOUNT
ONDERDELE VAN WIE VERKRY BEDRAG
Make/Fabrikaat
VIN/Chassis no./
VIN/Cnderstelnr.

Engine no/Enjinnr.

d.

8.

in respect of which recelpts are attached hersto.
ten opsigle waarvan kwitansies hierby aangeheg is.

* 2. heraby make an oath/affirm and stats that:
* verklaar hiermee onder eed/bevestig en msld dat:
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SIGNATURE/HANDTEKENING DATE/DATUM

A. | certify that before administering the cath/affirmation, { asked the deponent the following questions and wrote down his/her
Ek sertifiseer dat voordat ek die voorgeskrawe eed/bevestiging afgeneem het, ek dis volgende vrae aan die verklaarder gestel en sy/haar

answers in his/her presence:
antwoorde in sy/haar teenwoordigheid neergeskryf het:

1. Are you conversant with and do you understand the content of this deciaration? Answer
Is u vertroud met die inhoud van hierdie verklaring en bagryp u dit? Antwoord:
2. Do you have any cbjection to taking the prescribed oath/affirmation? Answer
Het u enige beswaar teen die aflé van dle voorgeskrewe eed/bevestiging? Antwoord:
3. Do you consider the prescribed oath/affirmation to be binding on your conscience? Answer :
Beskou u die voorgeskrews esd/bevestiging as bindend vir u gewete? Antwoord:

B. | certify that the deponent has acknowledged that he/she knows and understands the content of this declaration. This declaration was
Ek sertifiseer dat die verklaarder erken dat hy/sy vertroud Is met die inhoud van die verklaring en dit begryp. Hierdie verkiaring is

swom to/affirmed before me and the deponent's signature/thumb print/mark was placed thereon in my presence on this
beédig/bevestig voor my an die verkisarder se handtekening/dulmafdruk/merk Is in my teerwoordigheid daarop aangebring op hede die

day of at
dag van te
COMMISSIONER OF OATHS/IKOMMISSARIS VAN EDE Full name/Voliedige naam Designation/Hoedanigheid

*Delete if not applicable
*Kanssellssr indien nie van toepassing
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ROO(2)(2012/03)
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

APPLICATION AND NOTICE LR.O.
REGISTRATION OF AN
OPERATOR
(National Road Traffic Act, 1996)

NOTE: Acceptable identification of the applicant is essential
(including that of the proxy and/or representative).

ROO
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA
AANSOEK EN KENNISGEWING T.0.V.
REGISTRASIE VAN ’N
OPERATEUR

{Nasionale Padverkeerswet, 1996)

LET WEL: Aanvaarbare identifikasie van die aansoeker is
noodsaaklik (instuitend die van die gevolmagtigde enfof

verteenwoordiger).
PARTICULARS OF OPERATOR BESONDERHEDE VAN OPERATEUR
Type of identification trafficregisterno. JRSAID |foreigniD business reg. no. Soort identifikasie
{mark with X} verkeersregisternr, JRSAID  |buitelandse ID | besigh.reg.nr. {merk met X}
{dentification number ‘ l i I [ l l l l l l l ] Identifikasienommer
Nature of organisation one-man business pn:vate company close corporaﬁoq Aard van instelling
{mark with X) ee;\m::?:sea;:(y)’ privaat maatskappy beslote korporasie {merk met X)
:;cf.er gsppesiﬁs'eer): I—I l l T I l
sursmentene [T T T [ T T LTI IO T LT T I T T T T ]vmpen
Initials and first rT l ] - l } I l I I l TJ l l l I l I I l [ l l Voorletters en voomame
names (not more than 3) (nitalshooretters) (frst namesivoomame) (hoogstens 3)
emstssaess [ [ T[T T T LTI II I I T I I]] eomssen
Telephone number at home l l I l l I - [ ‘ ] l ] I l ] l Telefoornnommer by woning
{code/kode) {number/nommer)
Contact telephone number during day l l ! l I l - l I l l l l [ l ‘ Kontakielefoonnommer bedags
(codekode) (number/normmer)
Facsimile number I i | l l l - I I l I l I I l I Faksimileenornmer
(code/kode) {nurmber/normmer)
Celiphone number ! [ I l i l l l ‘ I { Selfoonnommer
Postal address ! ! l ] l Posadres
Suburb Voorstad
City/Town Stad/Dorp
postal code/poskode)
Street address l I I I l Straatadres
Suburb Voorstad
Citv/Town HEERR Stad/Dorp
postal code/poskode)
Address where nolices postal address 1 street address Adres waar kennisgewings
must be served posadres straatadres beteken moet word
(mark with X) {merk met X}
ORGANISATION'S PROXY/REPRESENTATIVE INSTELLING SE GEVOLMAGTIGDENVERTEENWOORDIGER
Type of §dentiﬁcaticn traffic regislgr no. RSA D fo(eign 1D Soort identifikasie
{mark with X} verkeersregisternr. | RSAID | buitelandse 1D {merk met X)
o {dentifikasienommer
tdentification number l l l I I l l l I I l l 1 l
o LD LT LE DT T T DI T T T T TTTTT  elanden geiene
i RN AR R R R R s -
TURN OVER BLAAI OM
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RCC(2)(2010/04)

CONFIRMATION OF REGISTRATION

RCC

BEVESTIGING VAN REGISTRASIE

Not valid for registration purposes

Registering authority
Vehicle register number

Vehicle identification number (VIN)

Engine number
Make

Series name
Vehicle category
Driven

Vehicle description
Tare (T} kg

Date of liability
for first licensing
{Not year model)

Vehicle status
Date liable for registration

Last 3 licence numbers
{most recent first, if available)

TITLE HOLDER
Type of identification
Identification number
Country of issue
Name

OWNER

Type of identification
Identification number
Country of issue

Name
Date of issue

lssued by

RECEIPT

Receipt number
Transaction

Total amount received

Period of validity

Received by
Method of payment

#cB#

#1US#

LR e N
HoS385565#
BoSSSSSP085S5555855555558585555585554

Nie geldig vir registrasie doeleindes

S e e R 1 Registrasie-owerheid
#cHessH Voerluigregisternommer
HCSSSE5585555555H Voertuigidentifikasienommer (VIN)
HCSSLS5588588855585# Enjinnommer

B SEREEEERLECER AR EE R R LR 1 Fabrikaat
HOSS 0S50S0 500S558S5588555585588558%85# Reeksnaam
LSRR R R Voertuigkategorie
LSRR Aandrywing
BOSSSEISE8S05855085858SS5558855985888554 Voertuigbeskrywing
#ossH Tarra (T} kg

#csessssst Datum van aanspreekiikheid

vir eerste lisensiéring
{Nie jaarmodel nie}

Voertuigstatus

Datum aanspreekiik vir registrasie

Laaste 3 lisensienommers

(jongste eerste, indien beskikbaar)

HoSSSS5555555555555555555555585555555554
Ho$$555585588
HoSSEs8555555555555555855555555555855554
HoSSSS855S55859555555555555555555555#

BoSSSoS590805580S55585558358535853855585#
HCSSISSI88554#
HCSSSS0TSSSSS5555855858985585895588585%4

HCSSES855S558554558555585555555588558
#cS5585558

oSS e s oS aSsSSS058555555555555885s#

HCESES055854
LLEEEEEE R ER R R R
BoSS58558555#

#c5$65555% to
tot:

HCES858554#

LEEERRERE SRR RN R E R LR RN
LR A S R R

BrDSSSESESESES858554

TITELHOUER
Soort identifikasie
Idénﬁﬁié%ieﬁommer
Land van uitreiking
Naam

EIENAAR

Soort identifikasie
Identifikasienommer
Land van uitreiking

Naam
Datum van uitreiking

Uitgereik deur

KWITANSIE
Kwitansienommer
Transaksie

Totale bedrag ontvang

Geldigheidsduur

Ontvang deur
Metode van betaling
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Name and signature
of data capturer

Name/Naam

Signature/Handtekening Date/Datum

TYPE OF SUBSTANCE SOORT GOEDERE
Type of substance Petroleum Hazardous chemicals Acids Other Soort goedere
{mark with X} Gevaarlike chemikalieé Acids Ander {merk met X}
Hazardous (specify) Gevaarhoudend
{spesifiseer)
Other (specify) Ander (spesifiseer)
| DECLARATION VERKLARING
i, the Ek, die
owner organisation's proxy organisation’s representative operator
eienaar instelling se gevolmagtigde | insteliing se verteenwoordiger | operateur

(@) declare that all the particulars (a} verklaar dat alle besonderhede
furnished by me in this form wat deur my op hierdie vormn
are true and correct, and Signature Handtekening verstrek is, waar en karrek is; en
(b) realise that a false declarationis | Place, Plek [(b) besef dat n vals verklaring
punishable with a fine or strafbaar is met ‘'n boete of

imprisonment or both. Date 20 ! Datum gevangenisstraf of beide.

YL M D
FOR OFFICE USE ONLY NET VIR KANTOQRG&BRU{K
Date of application 20 Datum van aansoek
(effective date) d {effektiewe datum)
R (A M D

Naam en handtekening
van datavasleggingsbeampte




#cB#

DECLARATION'

{ dedlare that the licence in respect of which
the particulars are reflected alongside,

{i} has not yet come into my p i
(i) was stolenflost/defaced/destroyed®,
that all particulars submitted by me are true
and correct and 1 realise that a false
declaration is punishable with a fine or

imprisonment or both.

Driver restrictions

Bestuurderbeperkings

0 None/Geen

1 Glasses/Contact lenses
Bril’Kontakiense

2 Adificial imb/Kunsledemaat

Left thumb imprint
of the person whose
particulars are
reflected alongside.

VERKLARING'

Ek verklaar dat die lisensie ten opsigte
waarvan die besonderhede langsaan verskyn,
i} nog nie in my besit gekom het nie*,

il gesteel/veriore/geskendivernietig® is, dat

'

alle besonderhede wat deur my verskaf is
waar en korrek is en ek besef dat 'n vals
verkiaring strafbaar Is met 'n boete of
gevangenis straf of beide.

Vehicle restrictions
Voertuigheperkings

0 None/Geen

1 Automatic transmission
Outomatiese transmissie

2 Electrically powered
Elekiries aangedrewe

3 Physically disabled
Liggaamiik gestrem

4 Bus > 16 000kg (GVM) permitted
Bus > 16 DOOkg (BVM) toegelaat

5 Tractor/Trekker

7 industrial vehicle/industriéie voertuig

Linkerduimafdruk van
persoon waarvan die
besonderhede
fangsaan verskyn.

PDL(1)(2012/02) No. #o$SH$55585# PDL

PROVISIONAL DRIVING LICENCE

~ “VOORLOPIGE BESTUURLISENSIE
~{Nagionale Padverkeerswet, 1996)

ULARS ( , BESONDERHEDE VAN HOUER
Restrictions on #os# Beperkings op
driver (if any) bestuurder {indien enige)

Type of identification/Soort identifikasie
and laminated HLGESsSSSIsSS8555089899555858855855H
with security tape | Identification number/identifikasienommer
to cover H195959898888554
personal particulars | oo,y of issue/Land van uitreiking
Foto aangeheg
en g LR EEREEEE R RN R R R S
gelamineer i
Initials and sumame/Voorletters en van

Photograph affixed

met sekuriteits-
kieeflint om LARERERE R R LR R R
persoonlike Date of issue/Datum van uitreiking
besonderhede te #155555554%
bedek Driving licence testing centre/Bestuurslisensie toetssentrum

BLES SIS ssssNssrssssssssssssssssssyssd

Driving licence(s) Driving licence (s) Restr./

Code/Kode Date/Datum Bestuurslisensie(s) Bep.
#os# HoS585555% H#os#
Hes# RofssssssH #osé
#cS# Ho$855555# #os#
#osi HoSS555558 $os#

| confirm that | am conversant with the
content of the deciaration !

Ek bevestig dat ek veriroud is met die
inhoud van die x.ferklau’ing‘l

Signature of holder Handtekening van houer

Valid for 12 MONTHS from date of issue Geldig vir 12 MAANDE vanaf uitreikingsdatum

|[RECEIRT BT KWITANSIE |
Receipt number $oSEssssse Kwitansienommer

Total amount received Ho$58855585554 Totale bedrag ontvang
Date $oS8555554# Datum

Received by #c$$598885955558555555855845958586884%#  Ontvang deur

#lus# BrDSSSSES05555588454

EivSeE ON  9bl

2102 INNPC 8 '3L1TZVO INJWNHIAOD



Date

Time

Start

Finish

Driving Time

Day

Night

Total

Vehicle Licence
Number

Name of Driver:

Provisional Licence no.:

Odometre Conditions
Reading Area Type of Road |Infrastructu
Traffic | Weather| Light re no. of
£ E. - |2 & T |Maj City authorized
; e |2 ajor officer
st | Finish | |2 |8 |2 |8 |X (S g 3 |Freeway |Road

Signature

2102 AINNI 8 LNVHIOMSLVYVLS

€1LPSE ON

A4S





